
Jääkaappi
Käyttöopas

FIN RU IT BG

TSE  1420 TSE  1402
TSE  1422 TSE  1404
TSE  1423 TSE  1402 X
TSE  1424
TSE  1400 

Холодильник
Руководство пользователя
Frigorifero
Manuale utente
Хладилник
Ръководство за употреба



Lue tämä käyttöopas ensin!
Hyvä asiakas,
toivomme, että nykyaikaisissa tuotantolaitoksissa valmistamamme ja erittäin 

huolellisella laadunvalvonnalla tarkastettu tuote toimii käytössäsi mahdollisimman 
tehokkaasti.

Tämän varmistamisiseksi toivomme, että luet huolellisesti koko käyttöoppaan 
ennen jääkaapin käyttöön ottoa, ja säilytät sitä helposti saatavilla tulevaa käyttöä 
varten.

Tämä käyttöopas
•	 Auttaa käyttämään jääkaappia nopeasti ja turvallisesti.

•	 Lue käyttöopas ennen jääkaapin asennusta ja käyttöä.

•	 Noudat ohjeita, erityisesti niitä, jotka koskevat turvallisuutta.

•	 Säilytä käyttöopasta helposti saatavilla olevassa paikassa, sillä voit tarvita sitä 
myöhemmin. 

Lue myös muut tuotteen mukana tulleet asiakirjat.
Huomaa, että tämä käyttöopas voi soveltua myös muihin malleihin. 

Symbolit ja niiden kuvausTässä käyttöoppaassa käytetään seuraavia symboleja:

C	 Tärkeitä tietoja tai hyödyllisiä käyttövihjeitä.

A	Varoitus hengelle ja omaisuudelle vaarallisista olosuhteista.

B	Varoitus sähköjännitteestä. 
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1  Jääkaappi/pakastin  

1.	 Irrotettavat hyllyt

2.	 Sisävalo ja termostaattivalitsin

3.	 Sulatusveden keräyskanava - 
kuivatusputki

4.	 Vihanneslokeron kansi

5.	 Vihanneslokero

6.	 Säädettävät etujalat

7.	 Maitotuoteosasto

8.	 Ovihyllyt

9.	 Munalokero

10.	Pullohylly

11.	Pullonpidike

12.	Yläkarmi

C  Tämän ohjekirjan kuvitus on kaavakuviin perustuvaa eikä se ehkä vastaa täysin 
todellista tuotetta. Jos jokin osa puuttuu ostamastasi tuotteesta, kuvaus koskee 
muita malleja.
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2 Tärkeitä turvallisuusvaroituksia
Tutustu seuraaviin ohjeisiin. Näiden 

ohjeiden noudattamatta jättäminen 
saattaa aiheuttaa loukkaantumisen 
tai aineellisia vahinkoja. Muuten kaikki 
takuu- ja käyttövarmuusvastuut 
mitätöityvät.

Ostamasi laitteen käyttöikä on 10 
vuotta. Tämä on myös aika, jonka 
kuluessa laitteen toimintaan kuvatulla 
tavalla tarvittavia varaosia on saatavana.

Käyttötarkoitus
	 Tämä tuote on suunniteltu

•	 sisätiloihin ja suljettuihin tiloihin kuten 
koteihin,

•	 suljettuihin työskentely-ympäristöihin, 
kuten myymälöihin ja toimistoihin,

•	 suljettuihin majoitustiloihin 
kuten maatiloille, hotelleihin ja 
pensionaatteihin. 

•	 Tuotetta ei saa käyttää ulkona.

 Yleinen turvallisuus
•	 Kun haluat hävittää/romuttaa laitteen, 

suosittelemme ottamaan yhteyttä 
valtuutettuun huoltoon vaadittavien 
tietojen ja valtuutettujen tahojen selville 
saamiseksi.

•	 Ota yhteys valtuutettuun huoltoon 
kaikissa jääkaappi/pakastinin liittyvissä 
kysymyksissä ja ongelmissa. Älä puutu 
tai anna kenenkään muun puuttua 
jääkaapin huoltoon ilmoittamatta 
valtuutettuun huoltoon.

•	 Tuotteet joissa on pakastusosasto: Älä 
laita jäätelöä tai jääkuutioita suuhusi 
heti otettuasi ne pakastinosastosta! 
(Se voi aiheuttaa suuhun paleltuman.) 

•	 Tuotteet joissa on pakastusosasto: 
Älä laita pullotettuja tai tölkitettyjä 
nesteitä pakastinosastoon. Ne voivat 
pakastettaessa särkyä. 

•	 Älä kosketa käsin pakastettua 
ruokaa, se voi tarttua käteesi. 

•	 Irrota jääkaappi/pakastin 
verkkovirrasta ennen puhdistamista 
tai sulattamista.

•	 Höyryä ja höyrystyviä puhdistusaineita 
ei saa koskaan käyttää jääkaapin 
puhdistuksessa ja sulatuksessa. 
Höyry voi tässä tapauksessa päästä 
kosketuksiin sähköosien kanssa ja 
aiheuttaa oikosulun tai sähköiskun. 

•	 Älä koskaan käytä jääkaapin osia, 
kuten ovea, tukena tai askelmana. 

•	 Älä käytä sähkölaitteita jääkaapin 
sisällä.

•	 Älä vahingoita poraamalla tai 
leikkaamalla osia, joissa jäähdytysaine 
kiertää. Jäähdytysainetta voi suihkuta 
ulos, kun haihduttimen kaasukanava, 
johdon jatke tai pinnoite puhkaistaan, 
ja se voi aiheuttaa ihon ärsytystä ja 
silmävahinkoja.

•	 Älä peitä tai tuki millään materiaalilla 
jääkaapin tuuletusaukkoja.

•	 Vain valtuutetut henkilöt saavat 
korjata sähkölaitteita. Epäpätevän 
henkilön tekemät korjaukset voivat 
aiheuttaa vaaran käyttäjälle.

•	 Vian ilmetessä tai jääkaappi/pakastina 
huollettaessa tai korjattaessa 
sammuta virta joko kääntämällä 
sulake pois päältä tai irrottamalla 
virtajohto. 

•	 Älä vedä johdosta irrottaessasi 
pistokkeen. 
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•	 Säilytä väkevät alkoholijuomat tiukasti 
suljettuna pystyasennossa. 

•	 Älä säilytä jääkaapissa suihkepulloja, 
jotka sisältävät syttyviä ja räjähtäviä 
aineita.

•	 Älä käytä sulatusprosessin 
nopeuttamiseen mekaanisia tai muita 
keinoja, joita valmistaja ei suosittele.

•	 Tätä laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten 
henkilöiden (lapset mukaan lukien) 
käytettäväksi, joilla on heikentyneet 
fyysiset, aistimelliset tai henkiset 
kyvyt tai joilta puuttuu kokemusta ja 
tietoa, jollei heidän turvallisuudestaan 
vastaava henkilö valvo heitä ja opasta 
heitä laitteen käytössä.

•	 Älä käytä rikkoutunutta jääkaappi/
pakastina. Jos epäilet vikaa, ota 
yhteys huoltoedustajaan.

•	 Jääkaapin sähköturvallisuus taataan 
vain, jos kodin maadoitusjärjestelmä 
on standardien mukainen.

•	 Laitteen altistaminen sateelle, lumelle, 
auringolle ja tuulelle on vaarallista 
sähköturvallisuuden kannalta.

•	 Ota yhteys valtuutettuun huoltoon, jos 
sähköjohto on vahingoittunut, jotta 
vältetään vaarat.

•	 Älä koskaan liitä jääkaappi/pakastina 
pistorasiaan asennuksen aikana. Se 
voi aiheuttaa vaaran, joka voi johtaa 
kuolemaan tai vakavaan vammaan.

•	 Tämä jääkaappi/pakastin on 
tarkoitettu pelkästään elintarvikkeiden 
säilytykseen. Sitä ei saa käyttää 
mihinkään muihin tarkoituksiin.

•	 Tekniset tiedot sisältävä tyyppikilpi 
sijaitsee jääkaapin sisällä vasemmalla 
seinällä.

•	 Älä liitä jääkaappi/pakastina 
sähkönsäästöjärjestelmiin. Ne voivat 
vahingoittaa jääkaappi/pakastina.

•	 Jos jääkaapissa palaa sininen valo, 
älä katso siihen pitkään paljain silmin 
tai optisilla laitteilla. 

•	 Odota käsinohjattavalla jääkaapilla 
vähintään 5 minuuttia ennen 
jääkaapin käynnistämistä virtakatkon 
jälkeen.

•	 Tämä käyttöopas tulee luovuttaa 
uudelle omistajalle tuotteen mukana, 
jos tuote vaihtaa omistajaa.

•	 Vältä vahingoittamasta virtajohtoa, 
kun siirrät jääkaappi/pakastina. 
Johdon taivuttaminen saattaa 
aiheuttaa tulipalon. Älä sijoita painavia 
esineitä sähköjohdon päälle. Älä 
kosketa pistoketta märin käsin, kun 
liität tuotteen.

•	 Älä kytke jääkaappi/pakastina 
pistorasiaan, jos sähköliitäntä on 
löysä.

•	 Vettä ei saa turvallisuuden vuoksi 
koskaan suihkuttaa suoraan tuotteen 
sisä- tai ulko-osiin.

•	 Älä suihkuta lähellä jääkaappi/
pakastina syttyviä aineita, kuten 
propaanikaasua, sillä se aiheuttaa 
tulipalo- ja räjähdysvaaran.

•	 Älä aseta vettä sisältäviä astioita 
jääkaapin päälle, sillä sellainen voi 
aiheuttaa sähköiskun tai tulipalon.
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•	 Älä täytä jääkaappi/pakastina liian 
suurella elintarvikemäärällä. Jos 
jääkaappi/pakastin on ylikuormitettu, 
se saattaa kaatua ja vahingoittaa 
sinua, ja rikkoa jääkaapin ovea 
avattaessa. Älä aseta esineitä 
jääkaapin päälle, sillä ne saattavat 
pudota jääkaapin ovea avatessa tai 
sulkiessa.

•	 Sellaisia tuotteita, jotka vaativat tarkan 
lämpötilan säädön (esim. rokotteet, 
lämpöherkät lääkkeet, tieteellinen 
materiaali jne.), ei tule säilyttää 
jääkaapissa.

•	 Jos jääkaappi/pakastina ei käytetä 
pidempään aikaan, se on irrotettava 
verkkovirrasta. Mahdollinen ongelma 
sähköjohdossa saattaa aiheuttaa 
tulipalon.

•	 Sähköpistokkeen kärki on 
puhdistettava säännöllisesti. Se voi 
muuten aiheuttaa tulipalon.

•	 Sähköpistokkeen kärki on 
puhdistettava säännöllisesti kuivalla 
liinalla. Se voi muuten aiheuttaa 
tulipalon.

•	 Jääkaappi/pakastin saattaa siirtyä, 
jos säädettäviä jalkoja ei ole kiinnitetty 
oikein lattiaan. Säädettävien jalkojen 
kiinnittäminen lattiaan oikein voi estää 
jääkaappi/pakastina siirtymästä.

•	 Kun kannat jääkaappi/pakastina, 
älä pidä kiinni sen ovenkahvasta. Se 
saattaa silloin särkyä.

•	 Kun laite täytyy sijoittaa toisen 
jääkaapin tai pakastimen viereen, 
laitteiden välisen etäisyyden tulee olla 
vähintään 8 cm. Muuten vastakkaiset 
seinät saattavat härmistyä.

Laitteet, joissa on 
vesiautomaatti
	 Vesijohdon paineen tulee olla 

vähintään 1 bar. Vesijohdon paineen 
tulee olla enintään 8 bar.

•	 Käytä vain juomavettä.

Lasten turvallisuus
• 	 Jos ovessa on lukko, avain tulee pitää 

lasten ulottumattomissa.

•	 Lapsia tulee valvoa, jotta he eivät 
pääse leikkimään laitteella.

Sähkö- ja elektroniikkaromua 
koskevan direktiivin (WEEE) 
vaatimustenmukaisuus ja 
tuotteen hävittäminen: 

Tämä tuote noudattaa 
Euroopan unionin sähkö- 
ja elektroniikkaromua 
koskevaa direktiiviä 
2012/19/EY (WEEE-
direktiivi).  Tässä tuotteessa 
on sähkö- ja 

elektroniikkalaitteiden (WEEE) 
kierrätyssymboli.

Tämä laite on valmistettu 
korkealuokkaisista osista ja 
materiaaleista, jotka voidaan 
käyttää uudelleen ja jotka soveltuvat 
kierrätettäviksi. Älä hävitä tätä tuotetta 
normaalin kotitalousjätteen mukana sen 
käyttöiän päätyttyä. Vie se sähkö- ja 
elektroniikkaromun kierrätyspisteeseen. 
Kysy paikallisilta viranomaisilta lähimmän 
kierrätyspisteen sijaintipaikka.
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RoHS-direktiivin 
vaatimustenmukaisuus:

Valitsemasi tuote noudattaa Euroopan 
unionin tiettyjen vaarallisten aineiden 
käytön rajoittamisesta sähkö- ja 
elektroniikkalaitteissa koskevaa 
direktiiviä 2011/65/EY (RoHS-direktiivi).  
Laite ei sisällä direktiivissä määritettyjä 
haitallisia ja kiellettyjä materiaaleja.

Pakkaustiedot
Tuotteen pakkausmateriaalit on 

valmistettu kierrätettävistä materiaaleista 
kansallisten ympäristösäädösten 
mukaisesti. Älä hävitä 
pakkausmateriaalia kotitalousjätteen tai 
muun jätteen mukana. Vie materiaalit 
pakkausmateriaalien keräyspisteisiin, 
joiden sijainnit saat tietoon paikallisilta 
viranomaisilta.

HCA-varoitus
Jos laite on varustettu 
jäähdytysjärjestelmällä, joka 
sisältää R600a-kylmäainetta: 

Tämä kaasu on syttyvää. Varo siksi 
vahingoittamasta jäähdytysjärjestelmää 
ja putkistoa käytön ja kuljetuksen 
aikana. Pidä laite erossa mahdollisista 
tulenlähteistä, jotka saattavat sytyttää 
sen tuleen. Tuuleta huone, johon laite 
on sijoitettu. 
Ohita tämä varoitus, jos laitteen 
kylmäjärjestelmä sisältää R134a-
kylmäainetta. 

Laitteessa käytetyn kaasun tyyppi 
on ilmoitettu jääkaapin sisäpuolella 
vasemmalla seinällä olevassa 
tyyppikilvessä.

Älä hävitä laitetta polttamalla.

Energian säästötoimet
•	 Älä jätä jääkaapin ovea auki pitkäksi 

aikaa.

•	 Älä laita lämpimiä ruokia tai juomia 
jääkaappi/pakastinin.

•	 Älä ylikuormita jääkaappi/pakastina 
niin, että ilman kierto kaapin sisällä 
estyy.

•	 Älä asenna jääkaappi/pakastina 
suoraan auringonpaisteeseen tai 
lähelle lämmönlähteitä, kuten uunit, 
astianpesukoneet tai lämpöpatterit.

•	 Pidä huoli, että säilytät elintarvikkeita 
suljetuissa astioissa.

•	 Tuotteet joissa on pakastusosasto: 
voit säilyttää pakastimessa 
mahdollisimman paljon elintarvikkeita, 
kun irrotat pakastimen hyllyn tai 
lokeron. Jääkaapissa ilmoitetut 
energiankulutusarviot on määritetty 
maksimitäytöllä irrottamalla jääkaapin 
hylly tai lokero. Vaaraa ei ole 
käytettäessä hyllyä tai vetolaatikkoa 
pakastettavien elintarvikkeiden 
mukaan.

•	 Pakastetun ruoan sulattaminen 
jääkaappi/pakastinosastossa säästää 
sekä energiaa että säilyttää ruoan 
laadun.
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3  Asennus

B	Valmistaja ei ole vastuussa, jos 
käyttöoppaassa annettuja ohjeita ei 
noudateta.

Jääkaapin kuljetuksessa 
huomioitavat asiat
1.	 Jääkaappi/pakastin on aina 

tyhjennettävä ja puhdistettava ennen 
kuljetusta.

2.	 Jääkaapin hyllyt, lisävarusteet, 
vihanneslokerot jne., on kiinnitettävä 
paikoilleen kunnolla teipillä niiden 
suojaamiseksi tärinältä ennen 
uudelleenpakkausta.

3.	 Pakkaus on sidottava vahvoilla 
teipeillä ja naruilla ja pakkaukseen 
painettuja kuljetusohjeita on 
noudatettava.

Älä unohda...

Kaikki kierrätetyt materiaalit ovat 
korvaamaton lähde luonnolle ja 
kansallisille resursseille.

Jos haluat osallistua pakkausmateriaalien 
kierrätykseen, saat lisätietoja 
ympäristöosastoilta tai paikallisilta 
viranomaisilta.

Ennen käyttöönottoa
Tarkista seuraavat seikat ennen kuin alat 

käyttää jääkaappi/pakastina:

1.	 Ovatko jääkaapin sisäpinnat kuivia 
ja kiertääkö ilma vapaasti jääkaapin 
takana?

2.	 Asenna 2 muovikiilaa kuten kuvassa 
on esitetty. Muovikiilat varmistavat 
vaadittavan etäisyyden jääkaapin 
ja seinän välillä ilman kierron 
takaamiseksi. (Kuva on vain esimerkki 
eikä vastaa tuotetta täsmällisesti.)

1

2

3
3

3
1

3.	 Puhdista jääkaapin sisäpinnat, kuten 
on suositeltu osassa "Ylläpito ja 
puhdistus".

4.	 	Liitä jääkaapin virtajohto pistorasiaan. 
Kun jääkaapin ovi avataan, jääkaapin 
sisätilan valo syttyy.

5.	 	Kuulet ääntä, kun kompressori 
käynnistyy. Jäähdytysjärjestelmään 
suljetut nesteet ja kaasut voivat 
myös aiheuttaa jonkin verran ääntä 
silloinkin, kun kompressori ei ole 
käynnissä. Se on aivan normaalia. 

6.	 Jääkaapin etureunat voivat tuntua 
lämpimiltä. Tämä on normaalia. 
Näiden alueiden on suunniteltu olevan 
lämpimiä kondensaation estämiseksi.
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Sähköliitännät
Liitä jääkaappi/pakastin maadoitettuun 

pistorasiaan, joka on suojattu riittävän 
tehokkaalla sulakkeella.

Tärkeää:
•	 Liitännän on oltava kansallisten 

säädösten mukainen.

•	 Virtakaapelin pistokkeen on oltava 
helposti saatavilla asennuksen 
jälkeen.

•	 Määritetyn jännitteen on oltava sama 
kuin sähköverkolla.

•	 Liitäntään ei saa käyttää 
jatkokaapeleita tai haaroitusrasioita.

B	Vahingoittunut virtakaapeli on 
jätettävä pätevän sähköteknikon 
vaihdettavaksi.

B	Tuotetta ei saa käyttää ennen kuin se 
on korjattu! Muuten se voi aiheuttaa 
sähköiskun!

Pakkauksen hävittäminen
Pakkausmateriaali voi olla lapsille 

vaarallista. Pidä pakkausmateriaali 
lasten ulottumattomissa tai hävitä se 
lajittelemalla jätteidenhävitysohjeiden 
mukaisesti. Älä hävitä 
pakkausmateriaalia kotitalousjätteen 
mukana.

Jääkaapin pakkaus on valmistettu 
kierrätettävistä materiaaleista.

Vanhan jääkaapin 
hävittäminen

Hävitä vanha jääkaappi/pakastin 
aiheuttamatta vahinkoa ympäristölle.
•	 Voit ottaa yhteyden valtuutettuun 

jälleenmyyjään tai kunnalliseen 
jätehuoltokeskukseen saadaksesi 
ohjeet jääkaapin hävittämisestä.

Ennen kuin hävität jääkaapin, leikkaa 
virtapistoke irti, ja jos ovessa on 
lukitus, tee siitä toimintakyvytön, jottei 
siitä koidu vaaraa lapsille.

Sijoittaminen ja asennus

A Jos oviaukko jääkaapin 
asennushuoneeseen ei ole tarpeeksi 
leveä, soita valtuutettuun huoltoon 
ja pyydä heitä irrottamaan jääkaapin 
ovet, jolloin se saattaa mahtua ovesta 
sivuttain. 

1.	 Asenna jääkaappi/pakastin paikkaan, 
jossa sitä on helppo käyttää.

2.	 Pidä jääkaappi/pakastin etäällä 
lämmönlähteistä, kosteista paikoista 
ja suoralta auringonpaisteelta.

3.	 Jääkaapin ympärillä on oltavaa 
tilaa kunnolliselle tuuletukselle, 
jotta se toimisi tehokkaasti. Jos 
jääkaappi/pakastin asetetaan seinän 
syvennykseen, väliä kattoon ja seiniin 
on jäätävä vähintään 5 cm. Jos lattia 
on päällystetty matolla, jääkaapin on 
oltava koholla lattiasta vähintään 2,5 
cm. 

4.	 Aseta jääkaappi/pakastin tasaisella 
lattiapinnalle tärinän ehkäisemiseksi.
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Sisälampun vaihtaminen 
Mikäli lamppu sammuu, kytke virta 

pois pistorasian kytkimestä ja irrota 
verkkojohto. Noudata seuraavia ohjeita 
tarkastaessasi onko lamppu löystynyt.

Mikäli lamppu ei edelleenkään syty, 
hanki E14 kierrekantainen 15 watin 
(maks.) lamppu sähköliikkeestä ja 
vaihda lamppu seuraavasti:
1.	 Kytke virta pois pistorasian 

kytkimestä ja irrota verkkojohto. 
Hyllyjen irrottaminen helpottaa 
lamppuun käsiksi pääsyä.

2.	 Irrota valon hajottajan kansi kuten 
kuvassa (a-b) on esitetty.

3.	 Vaihda palanut lamppu.

4.	 Kiinnitä valon hajottajan kansi 
takaisin paikoilleen kuten kuvassa 
(c) on esitetty.   “Paina kunnolla 
varmistaaksesi, että kansi on kunnolla 
paikoillaan.”

5.	 Hävitä palanut lamppu heti huolella.

“Uusi lamppu on helposti saatavilla 
hyvästä sähköliikkeestä tai 
rautakaupasta.”



F‹N11

Jalkojen säätäminen
Jos jääkaappi on epätasapainossa
Voit tasapainoittaa jääkaapin 

kiertämällä etujalkoja, kuten kuvassa. 
Kulma, jossa jalka sijaitsee, laskeutuu, 
kun jalkaa kierretään mustan nuolen 
suuntaisesti ja nousee, kun sitä 
kierretään vastakkaiseen suuntaan. 
Toimenpidettä helpottaa, jos joku toinen 
autaa nostamalla hieman jääkaappia.

 Asennus (työtason 
alapuolelle)
•	 Työtason sisäpuolen korkeuden tulee 

olla 820 mm.

•	 (!) Liesiä tai muita lämmön lähteitä ei 
saa sijoittaa työtasolle, jonka alle laite 
asennetaan.

•	 Verkkopistorasian tulee olla lähellä 
laitteen oikealla tai vasemmalla 
puolella.

•	 Irrota laitteen yläsuojus. Näet 4 ruuvia 
(2 takana ja 2 alla etureunassa), jotka 
on poistettava. 

Kuva 1
•	 Leikkaa kuvassa esitetty osa ja irrota 

se pihdeillä.

•	 Sijoita laite työtason alapuolelle ja 
säädä etujalkoja kunnes laitteen 
yläosa koskettaa työtasoa.

•	 Jotta voit käyttää laitetta työtason 
alapuolella, etäisyyden seinästä ja 
ylämuoviliitännän merkissä olevan 
etäisyyden tulee olla vähintään 
595 mm. 

Kuva 2-3
•	 Kiinnitä laite työtason alapuolelle 

yläkannesta irrotetuilla 2 ruuvilla. 
(Työtason materiaalin tulee olla 
muovia tai puuta!) 

Kuva 4
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4  Valmistelu

•	 Jääkaappi/pakastin on asennettava 
vähintään 30 cm:n etäisyydelle 
lämmönlähteistä, kuten keittotaso, 
liesi, keskuslämmitin ja uuni sekä 
vähintään 5 cm:n etäisyydelle 
sähköliedestä, eikä sitä saa sijoittaa 
suoraan auringonpaisteeseen.

•	 Jääkaapin sijoitushuoneen lämpötilan 
on oltava vähintään 10 °C. Jääkaapin 
käyttöä kylmemmissä olosuhteissa ei 
suositella, sillä sen tehokkuus kärsii.

•	 Varmista, että jääkaapin sisäpinta on 
puhdistettu huolellisesti.

•	 Jos kaksi jääkaappi/pakastina 
asennetaan rinnakkain, niiden väliin 
on jätettävä tilaa vähintään 2 cm.

•	 Kun käytät jääkaappi/pakastina 
ensimmäistä kertaa, huomioi 
seuraavat ohjeet ensimmäisten 
kuuden tunnin aikana.

•	 Ovea ei saa avata jatkuvasti.

•	 Jääkaappi/pakastina on käytettävä 
tyhjänä ilman elintarvikkeita.

•	 Älä irrota jääkaappi/pakastina 
verkkovirrasta. Jos ilmenee itsestäsi 
riippumaton virtakatkos, katso 
varoitukset osassa "Suositellut 
ongelmanratkaisut".

•	 Alkuperäiset pakkaus- ja 
vaahtomuovimateriaalit kannattaa 
säilyttää tulevaa kuljetusta tai siirtoa 
varten.
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Ovien uudelleen sijoitus
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Warm Cold
1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

5 Jääkaappi/pakastin käyttö

Käyttölämpötilaa säädetään 
lämpötilasäätimellä.

1 = Pienin jäähdytysasetus 
(Lämpimin asetus)
5 = Suurin jäähdytysasetus (Kylmin 
asetus)

(tai)

Min. = Pienin jäähdytysasetus 
(Lämpimin asetus)
Max. = Suurin jäähdytysasetus 
(Kylmin asetus) 
Jääkaapin keskilämpötilan tulee olla 
noin +5° C.
Aseta asetus halutun lämpötilan 
mukaan.
Voit pysäyttää laitteen toiminnan 
kiertämällä termostaattivalitsimen 
asentoon ”0”.

Huomaa, että jäähdytysalueella on eri 
lämpötiloja.
Kylmin alue on välittömästi 
vihanneslokeron yläpuolella.

Sisälämpötila riippuu myös 
ympäröivästä lämpötilasta, oven 
avaamistiheydestä ja laitteessa olevien 
ruokien määrästä.    
Oven jatkuva avaaminen aiheuttaa 
sisälämpötilan nousun.
Tästä syystä suositellaan, että ovi 
suljetaan välittömästi käytön jälkeen.

Pakastaminen

Ruoan pakastaminen

Pakastuslokero on merkitty tällä 
 symbolilla.

Voit käyttää laitetta tuoreen ruoan 
pakastamiseen sekä pakasteruokien 
säilytykseen
Tarkista ruokien päällysteen 
suositukset.

• Huomio
Älä pakasta hiilihappojuomia, sillä 
jäätyvä neste saattaa rikkoa pullon.

Ole varovainen pakastetuotteiden, 
kuten värillisten jääkuutioiden, 
käsittelyssä.
Älä ylitä laitteen pakastuskykyä 24 
tuntiin. Katso luokituskilpi.  
Ruuan laadun säilyttämiseksi 
on pakastuksen tapahduttava 
mahdollisimman nopeasti.
Silloin ei pakastuskapasiteettia ylitetä 
eikä pakastimen sisälämpötila nouse.
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• Huomio
Säilytä jo pakastetut ruuat eri 
osastossa kuin juuri pakastimeen 
laitettu tuoreruoka.

Kun pakastat kuumia ruokia, 
jäähdytyskompressori toimii, 
kunnes ruoka on täysin pakastunut. 
Tämä voi tilapäisesti johtaa 
jääkaappi/pakastinosan liialliseen 
kylmenemiseen.

Jos pakastimen oven avaaminen heti 
sulkemisen jälkeen on hankalaa, älä 
huolestu. Tämä johtuu paine-eroista, 
jotka tasoittuvat, jolloin oven voi 
avata normaalisti muutaman minuutin 
kuluttua.
Kuulet tyhjiöäänen heti oven 
sulkemisen jälkeen. Tämä on aivan 
normaalia.

Jääpalojen teko

Täytä jääpalarasia ¾ täyteen vettä ja 
laita se pakastimeen.
Heti kun vesi on jäätynyt, voit ottaa 
jääpalat esiin.
Älä käytä teräviä esineitä, kuten veitsiä 
tai haarukoita, jääpalojen irrottamiseen. 
Ne aiheuttavat loukkaantumisvaaran!

Anna jääpalojen sen sijaan hieman 
sulaa tai aseta astian pohja hetkeksi 
kuumaan veteen.

Pakastetun ruuan 
säilyttäminen

Pakastelokero on merkitty tällä  
symbolilla.

Pakastelokero soveltuu pakastettujen 
ruokien säilytykseen. Pakkauksen 
päällysteen säilytyssuositusta tulee 
aina noudattaa.

Laitteen sulattaminen

Liiallinen jään kertyminen vaikuttaa 
laitteen pakastuskykyyn.
Siksi laitteen sulatusta suositellaan 
vähintään kaksi kertaa vuodessa tai 
aina kun jääkertymää on yli 7 mm. 
Sulata laite silloin, kun siinä on vain 
vähän ruokia tai ei lainkaan.

Ota pakasteruuat esiin. Kääri ne 
useaan kerrokseen paperia tai 
huopaan, ja laita ne viileään paikkaan.
Irrota laite verkosta tai sammuta 
virtakatkaisija, ja aloita sulatusprosessi.
Ota lisävarusteet (kuten hyllyt, laatikot 
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jne.) laitteesta, ja käytä sopivaa astiaa 
sulatusveden keräämiseen.
Pyyhi sulatusvesi tarvittaessa sienellä 
tai pehmeällä liinalla pakastelokerosta. 

 ja pakasteosastosta. 

Jätä ovi auki sulatuksen ajaksi.
Aseta laitteeseen lämmintä vettä 
sisältäviä astioita nopeampaa sulatusta 
varten.
Älä käytä sähkölaitteita, 
sulatussuihkeita tai suippokärkisiä 
tai teräviä esineitä, kuten veitsiä tai 
haarukoita, jään poistamiseen.

Kun sulatus on suoritettu, puhdista 
sisäpuoli.

Kytke laite takaisin verkkovirtaan. 
Aseta pakasteruoka vetolaatikoihin ja 
työnnä laatikot pakastimeen.

Jäähdytys

Ruokien säilytys

Jääkaappi/pakastinosasto on 
tarkoitettu tuoreiden ruokien ja juomien 
lyhytaikaiseen säilytykseen.
Säilytä maitotuotteet niille tarkoitetussa 
osassa jääkaappi/pakastina.
Pullot voidaan säilyttää 
pullonpidikkeissä tai oven pullohyllyllä.
Raaka liha säilyy parhaiten 
muovikääreessä aivan jääkaapin 
alaosassa.  
Anna kuumien ruokien ja juomien 
jäähtyä huonelämpötilassa, ennen kuin 
laitat ne jääkaappi/pakastinin.

• Huomio
Säilytä alkoholijuomia ainoastaan 
pystyasennossa ja tiukasti suljettuna.
• Huomio
Älä koskaan säilytä laitteessa tuotteita, 
jotka sisältävät syttyviä ponnekaasuja 
(spraypurkit, kermasprayt jne.).
Ne aiheuttavat räjähdysvaaran.

Laitteen sulattaminen

Jääkaappi/pakastinosasto sulattaa 
itsensä automaattisesti. Sulatusvesi 
poistuu poistoputkea pitkin laitteen 
takana olevaan keräysastiaan.
Haihtumisen vuoksi jääkaapin 
takaosaan voi kertyä vesipisaroita 
sulatuksen aikana.
Jos kaikki pisarat ole valuneet alas, ne 
saattavat jäätyä sulatuksen päätyttyä. 
Kuivaa ne pehmeällä liinalla joka on 
kostutettu lämpimällä vedellä. Älä 
käytä kovia tai teräviä esineitä.

Tarkasta sulatusveden kulku ajoittain. 
Se saattaa joskus tukkeutua. Puhdista 
piipunpuhdistimella tai vastaavalla 
välineellä.
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6  Ylläpito ja puhdistus

A	Älä koskaan käytä puhdistamiseen 
bensiiniä, bentseeniä tai vastaavia 
aineita.

B	Suosittelemme, että irrotat laitteen 
verkkovirrasta ennen puhdistusta.

B	Älä koskaan käytä puhdistamiseen 
teräviä, hankaavia välineitä, saippuaa, 
puhdistusainetta, pesuainetta ja 
vahaa.

C	 Käytä jääkaappi/pakastina sisätilojen 
puhdistukseen haaleaa vettä ja pyyhi 
kuivaksi.

C	 Käytä sisätilojen puhdistukseen liinaa, 
joka on kostutettu 1 tl ruokasoodaa ja 
1/2 litraa vettä sisältävässä liuoksessa 
ja puristettu kuivaksi, kuivaa lopuksi.

B	Varmista, ettei vettä pääse 
lamppukoteloon ja muihin 
sähkökohteisiin.

B	Mikäli jääkaappi/pakastina ei käytetä 
pitkään aikaan, irrota virtakaapeli 
pistorasiasta, poista kaikki ruuat, 
puhdista jääkaappi/pakastin ja jätä ovi 
raolleen.

C	 Tarkista oven eristeet säännöllisesti 
varmistaaksesi, että ne ovat puhtaita 
ja vapaita ruuasta.

A	Ovitelineiden irrottamiseksi poista 
niistä kaikki sisältö ja työnnä sitten 
ovitelinettä pohjasta ylöspäin.

Muoviosien suojelu 

C	 Älä laita nestemäistä öljyä tai öljyssä 
keitettyjä elintarvikkeita jääkaappi/
pakastinin avoimissa astioissa, sillä 
ne vahingoittavat jääkaappi/pakastina 
muovipintoja. Jos öljyä vuotaa tai 
tarttuu muovipinnoille, puhdista 
ja huuhtele kohta heti lämpimällä 
vedellä.
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7  Suositellut ongelmanratkaisut

Tarkista tämä luettelo, ennen kuin soitat huoltoon. Se voi säästää aikaa ja rahaa. 
Tämä luettelo sisältää useita valituksia, jotka eivät johdu virheellisestä työstä tai 
käytetystä materiaalista. Joitain tässä kuvatuista ominaisuuksista ei ehkä ole 
laitteessasi.

Jääkaappi/pakastin ei toimi. 
•	 Onko jääkaappi/pakastina virtajohto kunnolla kiinni pistorasiassa? Aseta pistoke 

seinäpistorasiaan.

•	 Onko jääkaappi/pakastina pistorasian sulake tai pääsulake palanut? Tarkista 
sulake.

Kondensaatiota jääkaappi/pakastinosaston sivuseinässä (MONIALUE, 
JÄÄHDYTYKSEN OHJAUS ja JOUSTAVA ALUE).
•	 Hyvin kylmä ympäristö. Oven jatkuva avaaminen ja sulkeminen. Hyvin kostea 

ympäristö. Nestepitoisten ruokien säilytys avoimessa astiassa. Oven jättäminen 
raolleen. Termostaatin kytkeminen kylmemmälle. 

•	 Oven avoinna oloajan lyhentäminen tai käyttämällä sitä harvemmin.

•	 Avoimissa astioissa säilytettyjen ruokien peittäminen sopivalla materiaalilla.

•	 Pyyhi kondensoitunut vesi kuivalla liinalla ja tarkista tuleeko sitä lisää.
Kompressori ei käy

•	 Kompressorin lämpövastus työntyy ulos äkillisen virtakatkoksen sattuessa 
tai kun virta sammuu ja syttyy uudelleen, kun jääkaappi/pakastina 
jäähdytysjärjestelmän jäähdytysaineenpaine ei ole vielä tasapainossa. Jääkaappi/
pakastin käynnistyy noin 6 minuutin kuluttua. Soita huoltoon, jos jääkaappi/
pakastin ei käynnisty tässä ajassa.

•	 Jääkaappi/pakastina sulatusjakso on käynnissä. Tämä on normaalia 
täysautomaattisesti itsesulattavassa jääkaapissa. Sulatuskierto tapahtuu tietyin 
väliajoin.

•	 Jääkaappi/pakastina ei ole kytketty pistorasiaan. Varmista, että pistoke on 
asetettu kunnolla pistorasiaan.

•	 Onko lämpötila-asetukset tehty oikein?

•	 Kyse voi olla virtakatkoksesta.
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Jääkaappi/pakastin käy alituiseen tai pitkän ajan.
•	 Uusi tuotteesi voi olla leveämpi kuin edellinen. Tämä on aivan normaalia. Suuret 

jääkaapit käyvät kauemmin.

•	 Huonelämpötila voi olla liian korkea. Tämä on aivan normaalia.

•	 Jääkaappi/pakastin on voitu kytkeä päälle äskettäin tai siihen on säilötty 
äskettäin ruokaa. Jääkaappi/pakastina jäähtyminen oikeaan lämpötilaan voi 
kestää muutamia tunteja kauemmin.

•	 Suuri määrä ruokaa on voitu säilöä jääkaappi/pakastinin äskettäin. Lämmin 
ruoka aiheuttaa jääkaappi/pakastina käymisen pitempään, kunnes se saavuttaa 
turvallisen säilytyslämpötilan.

•	 Ovet on voitu avata äskettäin tai jätetty raolleen pitkäksi aikaa. Jääkaappi/
pakastinin päässyt lämmin ilma aiheuttaa jääkaappi/pakastina käymisen 
pitemmän aikaa. Avaa ovia harvemmin.

•	 Pakastin- tai jääkaappi/pakastinosaston ovi on voitu jättää raolleen. Tarkista 
onko ovet suljettu tiukasti.

•	 Jääkaappi/pakastin on säädetty hyvin alhaiselle lämpötilalle. Säädä jääkaappi/
pakastina lämpötila lämpimämmäksi ja odota, kunnes haluttu lämpötila on 
saavutettu.

•	 Jääkaappi/pakastina tai pakastimen oven tiiviste voi olla likainen, kulunut, 
rikkoutunut tai huonosti paikallaan.  Puhdista tai vaihda tiiviste. Vahingoittunut, 
rikkoutunut tiiviste aiheuttaa jääkaappi/pakastina käymisen pitempiä aikoja 
nykyisen lämpötilan ylläpitämiseksi.

Pakastimen lämpötila on hyvin alhainen, kun jääkaappi/pakastina lämpötila on 
sopiva.
•	 Pakastin on säädetty hyvin alhaiselle lämpötilalle. Säädä pakastimen lämpötila 

lämpimämmäksi ja tarkista.
Jääkaappi/pakastina lämpötila on hyvin alhainen, kun pakastimen lämpötila on 

sopiva.
•	 Jääkaappi/pakastin on voitu säätää hyvin alhaiselle lämpötilalle. Säädä 

jääkaappi/pakastina lämpötila lämpimämmäksi ja tarkista.
Jääkaappi/pakastinosaston vetolaatikoissa säilytetty ruoka jäätyy.

•	 Jääkaappi/pakastin on voitu säätää hyvin alhaiselle lämpötilalle. Säädä 
jääkaappi/pakastina lämpötila lämpimämmäksi ja tarkista.
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Jääkaappi/pakastina tai pakastimen lämpötila on hyvin korkea.
•	 Jääkaappi/pakastin on voitu säätää hyvin korkealle lämpötilalle. Jääkaappi/

pakastina säädöt vaikuttavat pakastimen lämpötilaan. Muuta jääkaappi/
pakastina tai pakastimen lämpötilaa, kunnes jääkaappi/pakastin tai pakastin 
saavuttaa riittävän tason.

•	 Ovet on voitu avata äskettäin tai jätetty raolleen pitkäksi aikaa. Avaa niitä 
harvemmin.

•	 Ovi on voitu jättää raolleen. Sulje ovi kokonaan.

•	 Suuri määrä lämmintä ruokaa on voitu säilöä jääkaappi/pakastinin äskettäin. 
Odota, kunnes jääkaappi/pakastin tai pakastin saavuttaa halutun lämpötilan.

•	 Jääkaappi/pakastina virtajohto on voitu liittää pistorasiaan äskettäin. Jääkaappi/
pakastina kokonaan jäähtyminen kestää oman aikansa.

Käyntiääni voimistuu, kun jääkaappi/pakastin käy.
•	 Jääkaappi/pakastina käyttöteho saattaa muuttua ympäristön lämpötilan 

muutosten mukaan. Se on normaalia eikä ole vika.
Tärinä tai käyntiääni.

•	 Lattia ei ole tasainen tai se on heikko. Jääkaappi/pakastin huojuu, kun sitä 
siirretään hitaasti. Varmista, että lattia kestää jääkaappi/pakastina painon ja että 
se on tasainen. 

•	 Melu saattaa johtua jääkaappi/pakastinin laitetuista kohteista. Jääkaappi/
pakastina päällä olevat esineet on poistettava.

Jääkaapista kuuluu nesteen vuotamisen tai suihkuamisen kaltaisia ääniä.
•	 Neste- ja kaasuvuotoja ilmenee jääkaappi/pakastina käyttöperiaatteiden 

mukaisesti. Se on normaalia eikä ole vika.
Kuuluu tuulen huminan kaltaista ääntä.

•	 Jääkaappi/pakastina jäähdyttämiseen käytetään tuulettimia. Se on normaalia 
eikä ole vika.

Kondensaatio jääkaappi/pakastina sisäseinissä.
•	 Kuuma ja kostea sää lisää jäätymistä ja kondensaatiota. Se on normaalia eikä 

ole vika. 

•	 Ovet on voitu jättää raolleen. Varmista, että ovet on suljettu kokonaan.

•	 Ovet on voitu avata äskettäin tai jätetty raolleen pitkäksi aikaa. Avaa niitä 
harvemmin.

Kosteutta esiintyy jääkaappi/pakastina ulkopinnoilla tai ovien välissä.
•	 Ilma saattaa olla kosteaa. Tämä on normaalia kostealla säällä. Kun kosteutta on 

vähemmän, kondensaatio häviää.
Paha haju jääkaappi/pakastina sisällä.

•	 Jääkaappi/pakastina sisäpuoli on puhdistettava. Puhdista jääkaappi/pakastina 
sisäpuoli sienellä, haalealla vedellä tai hiilihapollisella vedellä. 

•	 Jotkut astiat tai pakkausmateriaalit voivat olla hajun aiheuttajia. Käytä erilaista 
säilytysastiaa tai erimerkkistä pakkausmateriaalia.



F‹N22

Ovi ei sulkeudu.
•	 Elintarvikepakkaukset voivat estää oven sulkeutumisen. Poista pakkaukset, jotka 

ovat oven esteenä. 

•	 Jääkaappi/pakastin ei ole täysin suorassa lattialla ja se keinuu vähän 
liikutettaessa. Säädä nostoruuveja. 

•	 Lattia ei ole tasainen tai kestävä. Varmista, että lattia on tasainen, ja että se 
kestää jääkaappi/pakastina painon.

Lokerot ovat juuttuneet.
•	 Elintarvikkeita voi olla kosketuksissa lokeron kattoon. Järjestä ruoat uudelleen 

vetolaatikossa.



Обязательно прочтите данное руководство!
Уважаемый покупатель!
Надеемся, что наше изделие, изготовленное на современном оборудовании, и 
прошедшее тщательный контроль качества, будет надежно служить вам.
Поэтому, прежде чем пользоваться прибором, рекомендуем внимательно изучить 
данное руководство и всегда держать его под рукой в качестве справочника.

Данное руководство
•	 Поможет вам быстро и безопасно пользоваться изделием.

•	 Прежде чем устанавливать изделие и пользоваться им, прочтите руководство.

•	 Соблюдайте инструкции, особенно в отношении техники безопасности.

•	 Храните руководство в легко доступном месте, так как оно может понадобиться вам 

в будущем. 

•	 Кроме того, прочитайте другие документы, поставляющиеся в комплекте с изделием.
Учтите, что данное руководство по эксплуатации может применяться и для других 
моделей. 

Условные обозначения
В данном руководстве по эксплуатации используются следующие условные 
обозначения:

C	 Важная информация или полезные советы по эксплуатации.
A	 Предупреждение об опасности для жизни и имущества.
B	 Предупреждение об опасном электрическом напряжении. 



RU2

СОДЕРЖАНИЕ

1  Описание 
холодильника  	 3

2  Важные указания по 
технике безопасности	 4

Использование по назначению	 4
Для изделий с раздатчиком охлажденной 
воды:	 10
Безопасность детей	 11
Соответствие Директиве ЕС об 
утилизации электрического и 
электронного оборудования (WEEE) и 
утилизация вышедшего из употребления 
оборудования:	 11
Соответствие Директиве ЕС об 
ограничении содержания вредных 
веществ (RoHS):	 11
Информация об упаковке	 11
Технические характеристики 
морозильника	 12
Рекомендации по экономии 
электроэнергии	 12

3  Установка 	 13
Правила транспортировки холодильника	
13
Подготовка к эксплуатации	 13
Утилизация упаковки	 14
Утилизация старого холодильника	 14
Размещение и установка	 14
Замена лампы внутреннего освещения	15
Регулировка ножек	 16
 Установка (встраиваемая модель)	 16

4  Подготовка	 17
Перевешивание дверей	 18
Перевешивание дверей	 19

5  Пользование 
холодильником	 20

Замораживание	 20
Замораживание продуктов	 20
Приготовление кубиков льда	 21
Хранение замороженных продуктов	 21
Размораживание прибора	 21
Охлаждение	 22
Хранение продуктов	 22
Размораживание прибора	 22

6  Обслуживание и 
чистка	 23

Защита пластмассовых поверхностей 	 23

7  Рекомендации 
по устранению 
неисправностей	 24



RU3

1  Описание холодильника  

1.	 Съемные полки

2.	 Внутренняя подсветка и ручка 

термостата

3.	 Канал для слива талой воды – сливная 

трубка

4.	 Крышка контейнера для фруктов и 

овощей

5.	 Контейнер для фруктов и овощей

6.	 Регулируемые передние ножки

7.	 Отделение для молочных продуктов

8.	 Полки в дверце

9.	 Лоток для яиц

10.	Полка для бутылок

11.	Держатель для бутылок

12.	Верхняя планка

C	 Цифры, приведенные в данном руководстве по эксплуатации, являются 
схематическими и могут не полностью соответствовать вашему изделию. Если 
некоторые компоненты не входят в состав приобретенного вами изделия, они 
действительны для других моделей.

2
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2    Важные указания по технике безопасности
Обязательно 
ознакомьтесь 
со следующей 
информацией. 
Игнорирование 
данной информации 
может привести к 
причинению травм 
или повреждению 
имущества. Кроме 
того, гарантийные 
обязательства и 
обязательства по 
эксплуатационной 
надёжности утратят 
силу.
Срок службы 
приобретенного вами 
изделия составляет 
10 лет. Это срок, в 
течение которого 
предоставляются 
запасные части, 
необходимые для 
нормальной работы 
изделия.

Использование по 
назначению
•	 использования 
•	 в помещении 

и на закрытых 
пространствах, 

например, в доме;
•	 в закрытых рабочих 

помещениях, 
например, в 
магазинах и офисах;

•	 в закрытых жилых 
помещениях, 
например, в 
загородных домах, 
гостиницах, 
пансионах. 

• Это изделие 
предназначено для 
использования только 
в помещении.

 Общие правила 
техники безопасности
•	 В случае 

необходимости 
утилизировать или 
уничтожить изделие 
для получения 
необходимой 
информации 
рекомендуется 
обратиться в 
фирменный 
сервисный центр, 
а также в местные 
органы власти.
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•	 По всем вопросам, 
касающимся 
холодильника, 
обращайтесь 
в фирменный 
сервисный центр. 
Не вмешивайтесь 
в работу изделия 
и не разрешайте 
этого другим без 
уведомления 
фирменного 
сервисного центра.

•	 Для изделий с 
морозильным 
отделением: не ешьте 
мороженое в рожках 
и кубики льда сразу 
после их извлечения 
из морозильного 
отделения! (Это 
может вызвать 
обморожение полости 
рта.) 

•	 Для изделий с 
морозильным 
отделением: не 
помещайте напитки 
в бутылках и банках 
в морозильное 
отделение. Они могут 
лопнуть. 

•	 Не дотрагивайтесь 
до замороженных 
продуктов – они могут 

примерзнуть к рукам. 
•	 Отключайте 

холодильник от сети 
перед чисткой или 
размораживанием.

•	 Ни в коем случае 
не используйте 
для чистки и 
размораживания 
холодильника пар 
или аэрозольные 
чистящие средства. 
В этом случае пар 
может попасть на 
электрические 
компоненты, что 
приведет к короткому 
замыканию 
или поражению 
электрическим током. 

•	 Ни в коем случае 
не используйте 
холодильник или его 
части (например, 
дверцу) в качестве 
подставки или опоры. 

•	 Не используйте 
электрические 
приборы внутри 
холодильника.

•	 Не допускайте 
повреждения 
частей, в которых 
циркулирует 
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хладагент, используя 
режущие или 
сверлильные 
инструменты. 
Хладагент может 
вырваться 
из пробитого 
испарителя, 
трубопроводов 
или покрытий 
поверхности и 
вызвать раздражение 
кожи и поражение 
глаз.

•	 Ни в коем случае 
не закрывайте и 
не закупоривайте 
вентиляционные 
отверстия 
холодильника.

•	 Ремонт 
электрического 
оборудования должны 
производить только 
квалифицированные 
специалисты. Ремонт, 
выполненный 
некомпетентными 
лицами, может 
создать опасность 
для потребителя.

•	 В случае неполадок 
во время 
эксплуатации, а также 

при проведении 
техобслуживания или 
ремонта отключите 
холодильник, 
выключив 
соответствующий 
предохранитель или 
вынув шнур питания 
из розетки. 

•	 Не тяните за сетевой 
шнур, вынимая вилку 
из розетки. 

•	 Крепкие спиртные 
напитки следует 
хранить в плотно 
закрытом виде 
и вертикальном 
положении. 

•	 Нельзя хранить 
в холодильнике 
банки с горючими 
и взрывоопасными 
веществами.

•	 Для ускорения 
процесса 
размораживания 
не используйте 
механические 
устройства или 
другие средства, 
кроме тех, которые 
рекомендованы 
производителем.



RU7

•	 Данный 
электроприбор не 
предназначен для 
использования 
лицами (включая 
детей) с 
ограниченными 
физическими, 
сенсорными и 
интеллектуальными 
возможностями 
либо не имеющими 
опыта и знаний. Они 
могут пользоваться 
электроприбором 
только под 
наблюдением лица, 
ответственного за их 
безопасность, или под 
его руководством.

•	 Ни в коем случае 
нельзя пользоваться 
неисправным 
холодильником. 
При возникновении 
вопросом 
обращайтесь к 
квалифицированному 
специалисту.

•	 Электрическая 
безопасность 
гарантируется только 
в том случае, если 
система заземления 
в вашем доме 
соответствует 

тандартам.
•	 Воздействие на 

устройство дождя, 
снега, солнца 
или ветра опасно 
с точки зрения 
электробезопасности.

•	 В случае 
повреждения 
шнура питания 
и т.п. обратитесь 
в фирменный 
сервисный центр, 
чтобы не подвергать 
себя опасности.

•	 Ни в коем случае 
нельзя включать 
холодильник в 
розетку во время 
установки. Это может 
привести к серьезным 
травмам или смерти.

•	 Этот холодильник 
предназначен 
только для хранения 
пищевых продуктов. 
Его нельзя 
использовать для 
каких-либо иных 
целей.

•	 Табличка с 
техническими 
характеристиками 
находится слева на 
внутренней стенке 
холодильника.
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•	 Ни в коем случае 
нельзя подключать 
холодильник к 
электронным 
системам экономии 
электроэнергии, 
поскольку это может 
привести к его 
поломке.

•	 Если в холодильнике 
есть источник синего 
света, не смотрите 
на него долгое время 
ни незащищенными 
глазами, ни 
через какие-либо 
оптические приборы 
или инструменты. 

•	 При отключении от 
сети электропитания 
холодильника с 
ручным управлением 
подождите не менее 
5 минут, прежде чем 
подключать его снова.

•	 В случае продажи 
изделия эту 
инструкцию по 
эксплуатации следует 
передать новому 
владельцу.

•	 При транспортировке 
холодильника 
избегайте 
повреждения шнура 

питания. Изгибание 
шнура питания 
может привести 
к возгоранию. Не 
ставьте на него 
тяжелые предметы. 
При подключении 
холодильника к сети 
электропитания не 
прикасайтесь к вилке 
влажными руками.

•	 Ни в коем случае 
нельзя подключать 
холодильник к 
плохо закрепленной 
стенной розетке сети 
электропитания.

•	 Из соображений 
безопасности 
не допускайте 
попадания воды 
на внешние или 
внутренние части 
холодильника.

•	 Не распыляйте рядом 
с холодильником 
воспламеняющиеся 
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газы, такие как газ 
пропан, ввиду риска 
пожара или взрыва.

•	 Не ставьте сосуды с 
водой на холодильник, 
поскольку это 
может привести 
к поражению 
электрическим током 
или пожару.

•	 Не загружайте 
холодильник 
продуктами 
сверх меры. Если 
холодильник 
перегружен, продукты 
могут выпасть при 
открытии дверцы 
и травмировать 
вас или повредить 
холодильник. Не 
кладите предметы 
на холодильник, 
поскольку они могут 
упасть при открытии 
или закрытии дверцы.

•	 В холодильнике 
нельзя хранить 
вещества, требующие 
определенных 
температурных 
условий, такие 
как вакцины, 
термочувствительные 
медикаменты, 

материалы 
для научных 
исследований и т.п.

•	 Холодильник 
следует отключить 
от электросети, 
если он не будет 
использоваться 
в течение 
длительного времени. 
Неисправность 
шнура питания 
может привести к 
возгоранию.

•	 Необходимо 
регулярно очищать 
концы вилки шнура 
электропитания; 
несоблюдение этого 
условия может 
привести к пожару.

•	 Необходимо 
регулярно очищать 
контакты вилки шнура 
питания сухой тканью. 
Несоблюдение этого 
правила может 
привести к пожару.

•	 Холодильник может 
смещаться, если 
регулируемые ножки 
не зафиксированы на 
полу. Фиксирование 
регулируемых ножек 
на полу предотвратит 
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смещение 
холодильника.

•	 При перемещении 
холодильника не 
держите его за ручку. 
В противном случае 
он может поломаться.

•	 При установке 
холодильника 
расстояние между 
ним и другим 
холодильником или 
морозильником 
должно составлять 
минимум 8 см. В 
противном случае 
боковые прилегающие 
стенки будут 
увлажняться.

•	 Никогда не 
используйте данное 
изделие, если его 
часть, расположенная 
сверху или сзади 
и имеющая 
электронные 
печатные платы 
внутри, открыта 
(крышка электронной 
печатной платы) (1).  

1

1

Для изделий 
с раздатчиком 
охлажденной воды:
•	 Для нормального 

управления 
циркуляцией воды 
в водяном контуре 
холодильной 
установки давление 
в сети водопровода 
должно быть в 
пределах 1–8 бар. 
Если давление в 
сети водопровода 
превышает 5 
бар, необходимо 
использовать 
редуктор давления. 
Если давление в 
сети водопровода 
превышает 8 бар, 
присоединять 
к ней водяной 
контур холодильной 
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установки не 
рекомендуется. Если 
вы не знаете, как 
измерить давление 
в сети водопровода, 
обратитесь к 
специалисту.

•	 Используйте только 
питьевую воду.

Безопасность детей
•	 Если на дверце есть замок, ключ 

следует хранить в недоступном для 

детей месте.

•	 Следует присматривать за детьми и не 

разрешать им портить холодильник.

Соответствие Директиве 
ЕС об утилизации 
электрического 
и электронного 
оборудования (WEEE) и 
утилизация вышедшего 
из употребления 
оборудования:

Данное изделие 
соответствует Директиве ЕС 
об утилизации 
электрического и 
электронного оборудования 
(2012/19/EU). Данное изделие 
имеет маркировку, 
указывающую на утилизацию 

его как электрического и электронного 
оборудования (WEEE).Это изделие 
произведено из высококачественных 
деталей и материалов, которые 
подлежат повторному использованию и 
переработке. Поэтому не выбрасывайте 
изделие с обычными бытовыми отходами 
после завершения его эксплуатации. Его 
следует сдать в соответствующий центр 
по утилизации электрического и 

электронного оборудования. О 
местонахождении таких центров вы 
можете узнать в местных органах власти.

Соответствие Директиве 
ЕС об ограничении 
содержания вредных 
веществ (RoHS):
Приобретенное вами изделие 
соответствует Директиве ЕС о правилах 
ограничения содержания вредных 
веществ (2011/65/EU). Оно не содержит 
вредных и запрещенных материалов, 
указанных в Директиве.

Информация об упаковке
Упаковочные материалы изделия 
изготовлены из материалов, подлежащих 
вторичной переработке, в соответствии 
с местными нормативами и правилами 
касательно защиты окружающей 
среды. Не утилизируйте упаковочные 
материалы вместе с бытовыми или 
другими отходами. Отнесите их в 
один из пунктов приема упаковочных 
материалов, назначенных местными 
органами власти.

Если система охлаждения вашего 
изделия содержит R600a: 
Этот газ огнеопасен, поэтому будьте 
осторожны, чтобы не повредить 
систему охлаждения и трубопроводы 
при эксплуатации и во время 
транспортировки. В случае повреждения 
уберите устройство подальше от 
потенциальных источников огня, которые 
могут привести к возгоранию, а также 
проветривайте помещение, в котором 
находится устройство. 
Не обращайте внимания на 
предупреждение, если система 
охлаждения вашего изделия содержит 
R134a. 
Тип газа, используемого изделием, 
указан на паспортной табличке, 
расположенной слева на внутренней 
стенке холодильника.
Не сжигайте изделие в целях 
утилизации.
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Рекомендации по экономии электроэнергии
•	 Не оставляйте дверцу холодильника открытой на длительное время.

•	 Не кладите в холодильник горячие продукты или напитки.

•	 Не перегружайте холодильник, чтобы не нарушать циркуляцию воздуха.

•	 Не устанавливайте холодильник в местах, где на него попадают прямые солнечные 

лучи, или поблизости от источников тепла, таких как плита, посудомоечная машина 

или радиатор отопления.

•	 Следите за тем, чтобы контейнеры с продуктами были закрыты.

•	 Для изделий с морозильным отделением: в морозильное отделение холодильника 

можно заложить максимальное количество продуктов, если достать из него полку или 

ящик. Указанное в технических характеристиках энергопотребление холодильника 

определено при условии, что полка или ящик морозильного отделения извлечены, и в 

него загружено максимально возможное количество продуктов. Полку и ящик можно 

использовать для замораживания продуктов в соответствии с их формой и размером.

•	 Таяние замороженных продуктов в холодильном отделении обеспечит экономию 

электроэнергии и сохранение качества продуктов.

2010-11-xx
Y Y Y Y - M M - D D

Технические характеристики морозильника
Класс энергопотребления А+
Класс защиты 1

- Степень защиты IP 42   
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1

2

3
3

3
1

3  Установка 

C	 Учтите, что производитель не 
несет ответственности в случае 
несоблюдения указаний, приведенных 
в данном руководстве.

Правила транспортировки 
холодильника
1.	 	Перед транспортировкой следует 

вынуть из холодильника все продукты 

и вымыть его.
2.	 	Перед упаковкой следует надежно 

закрепить все полки, оборудование, 

контейнеры для овощей и фруктов и 

т.п. при помощи клейкой ленты, чтобы 

предохранить их от тряски.
3.	 	Холодильник следует обвязать 

лентами из плотного материала 

и прочными веревками. При 

транспортировке следует 

придерживаться правил, напечатанных 

на упаковке.
Не забывайте о том, что…
Вторичное использование материалов 
очень важно для сохранения природы и 
наших национальных богатств.
Если вы решите сдать упаковочные 
материалы на переработку, обратитесь 
за подробной информацией в 
организации по охране окружающей 
среды или в местные органы власти.

Подготовка к эксплуатации
Перед началом эксплуатации 
холодильника выполните следующие 
действия.

1.	 Убедитесь, что внутри холодильника 

сухо, и воздух может свободно 

циркулировать позади холодильника.
2.	 Можно установить два пластиковых 

упора, как показано на рисунке. 

Пластиковые упоры обеспечат 

необходимое расстояние 

между холодильником и стеной 

для надлежащей циркуляции 

воздуха. (Изображение на 

рисунке предназначено только 

для иллюстрации и не совпадает 

полностью с вашим изделием.)
3.	 Выполните чистку холодильника в 

соответствии с рекомендациями, 

приведенными в разделе 

"Обслуживание и чистка".
4.	 Подключите холодильник к 

электрической сети. При открытии 

двери холодильника включается 

лампочка внутреннего освещения.
5.	 При запуске компрессора будет 

слышен шум. Жидкость и газы, 

находящиеся внутри герметичной 

системы охлаждения, также могут 

создавать шум, независимо от 

того, работает компрессор или нет, 

что является вполне нормальным 

явлением. 
6.	 Передние кромки холодильника 

могут казаться теплыми на ощупь. 

Это нормально. Эти области 

подогреваются, чтобы предупредить 

конденсацию.
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Подключение к электросети
Подсоедините холодильник к 
заземленной розетке с предохранителем 
соответствующего номинала.

•	 Важное замечание

•	 Подключение следует выполнять в 

соответствии с местными нормами и 

правилами.

•	 Место подключения шнура питания к 

розетке должно быть легкодоступным.

•	 Напряжение в сети должно 

соответствовать данным, указанным в 

характеристиках холодильника.

•	 Запрещается использовать при 

установке удлинители и многоместные 

розетки.
B	 Замену поврежденного шнура 

питания должен выполнять 
квалифицированный электрик.

B	 Запрещается пользоваться 
неисправным электроприбором! 
Это может привести к поражению 
электрическим током.

Утилизация упаковки
Упаковочные материалы могут быть 
опасны для детей. Храните упаковочные 
материалы в недоступном для детей 
месте или выбросьте их, рассортировав 
в соответствии с правилами утилизации 
отходов. Не выбрасывайте их вместе с 
обычными бытовыми отходами.
Упаковка холодильника изготовлена 
из материалов, подлежащих вторичной 
переработке.

Утилизация старого 

холодильника
Утилизация старого прибора должна 
выполняться экологически безопасным 
способом.

•	 Сведения об утилизации прибора 

можно получить у официального 

дилера или в пункте сбора отходов по 

месту жительства.
Перед утилизацией холодильника 
следует отрезать шнур питания и 
сломать замки на дверцах (при наличии), 
чтобы предотвратить опасные ситуации 
для детей.

Размещение и установка
A Если дверь помещения, в котором 
будет установлен холодильник, 
недостаточно широка, можно снять 
дверцы холодильника и внести его в 
дверь боком. Для того чтобы снять 
дверцы, обратитесь в фирменный 
сервисный центр. 

1.	  Устанавливайте холодильник в 

удобном для использования месте.

2.	  Холодильник следует устанавливать 

в местах, защищенных от прямых 

солнечных лучей, вдали от источников 

тепла и повышенной влажности.
3.	  Для более эффективной работы 

необходимо обеспечить хорошую 

вентиляцию вокруг холодильника.
4.	 Если холодильник устанавливается 

в нише, минимальное расстояние 

до потолка и стен должно быть не 

менее 5 см.При установке на ковровое 

покрытие следует приподнять 

холодильник на 2.5 см от пола.
5.	  Холодильник следует устанавливать 

на ровную поверхность, иначе может 

возникать вибрация.
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Замена лампы внутреннего 
освещения
Если лампа не горит, выполните 
следующее:
1.	  Отключите холодильник от 

электросети и выньте вилку из 

розетки. Для облегчения доступа 

вытащите все полки и ящики.
2.	 Аккуратно поднимите крышку, надавив 

на ее край указательным пальцем, как 

показано на рисунке b, так, чтобы не 

повредить пластмассовую крышку и 

внутреннее покрытие.
3.	 Затем плотно вверните лампу в 

гнездо и проверьте, не ослаблено ли 

крепление. Вставьте вилку в розетку 

и включите электропитание. Если 

лампочка горит, установите крышку на 

место, защелкнув замок.
4.	 Если лампочка не горит, отключите 

холодильник от электросети и выньте 

вилку из розетки. Замените лампу 

новой (с максимальной мощностью 15 

Вт), с соответствующим цоколем E14 

(SES).
5.	 Аккуратно утилизируйте неисправную 

лампу надлежащим образом. 

Запасную лампу можно получить в 

авторизованном сервисном центре.
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Регулировка ножек
Если холодильник расположен 
неустойчиво:
Вы можете отрегулировать устойчивое 
положение холодильника вращением 
передних ножек, как показано на 
рисунке. Угол холодильника, под которым 
находится ножка, будет опускаться, 
если поворачивать ее в направлении 
черной стрелки, или подниматься, если 
поворачивать ее в противоположном 
направлении. Если слегка приподнять 
холодильник, это облегчит процесс.

 Установка (встраиваемая 
модель)
•	 Внутренняя высота стойки должна 

составлять 820 мм.(!) Плита и другие 

нагревательные поверхности не 

должны располагаться над стойкой, 

если прибор установлен под ней.

•	 Станная розетка должна находиться 

недалеко справа или слева от прибора.

•	 Снимите верхнюю крышку прибора. 

Следует открутить 4 винта (2 сзади, 2 

под передним краем). 
Рис. 1
•	 Отрежьте деталь, указанную на 

рисунке, и удалите ее с помощью 

плоскогубцев.

•	 Расположите прибор под стойкой и 

отрегулируйте передние ножки так, 

чтобы верхняя поверхность прибора 

касалась стойки.

•	 Для того чтобы использовать 

прибор под стойкой, расстояние от 

стены до переднего пластикового 

соединительного кронштейна должно 

составлять, как минимум, 595 мм. 
Рис. 2-3
•	 Закрепите прибор под стойкой с 

помощью 2 винтов, снятых с верхней 

крышки (материал стойки должен быть 

на основе пластмассы или дерева!). 
Рис. 4
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4  Подготовка

•	 Холодильник следует устанавливать 

в местах, куда не попадает прямой 

солнечный свет, на расстоянии не 

менее 30 см от источников тепла, 

таких как варочные панели, плиты, 

батареи центрального отопления и 

печи, и на расстоянии не менее 5 см от 

электрических плит.

•	 Температура воздуха в помещении, где 

устанавливается холодильник, должна 

быть не менее 10°С. Использовать 

холодильник при более низкой 

температуре не рекомендуется в связи 

с его низкой эффективностью в таких 

условиях.

•	 Содержите внутреннее пространство 

холодильника в чистоте.

•	 Если два холодильника 

устанавливаются рядом, то между 

ними должно быть расстояние не 

менее 2 см.

•	 При первом включении холодильника 

в течение первых шести часов работы 

обязательно соблюдайте следующие 

правила.

•	  �Не открывайте дверцу слишком часто.

•	  �Не загружайте в холодильник 

продукты.

•	  �Не отключайте холодильник от 

электрической сети. Если произошло 

отключение электроэнергии не по 

вашей вине, см. указания в разделе 

Рекомендации по устранению 

неполадок».

•	 Корзины/ящики, включенные в 

холодильную камеру, должны 

всегда использоваться для целей 

энергосбережения и оптимизации 

условий хранения.

•	 Соприкосновение продуктов 

с температурным датчиком в 

морозильной камере может привести 

к повышению потребляемой энергии 

прибора. Таким образом, любое 

соприкосновение с датчиком (-ами) 

должно исключаться.

•	 Фирменную упаковку и пленку следует 

сохранить на случай последующей 

транспортировки прибора.

•	 В некоторых моделях панель 

управления автоматически 

отключается через 5 минут после 

закрывания дверцы. Она включается 

снова при открывании дверцы или 

нажатии любой кнопки.

•	 Конденсация влаги на полках дверцы/

корпуса и стеклянных контейнерах 

является нормальным явлением и 

возникает благодаря изменению 

температуры при открытии/закрытии 

дверцы во время работы изделия.



RU18

1

55 mm

595 mm

82
0 

m
m

2 3

4

a

a c

b

b d

e

b b

Перевешивание дверей
Действуйте в указанной последовательности.
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Перевешивание дверей
Действуйте в указанной последовательности.
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Warm Cold
1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

5  Пользование холодильником

Рабочая температура регулируется 
соответствующим регулятором.

1 = Наименьшее значение охлаждения 
(самая высокая температура)
5 = Самое высокое значение 
охлаждения  (самая низкая 
температура)

(или) 

Min. = Наименьшая регулировка 
охлаждения  
(самая высокая температура)
Max. = Самая высокая регулировка 
охлаждения 
(самая низкая температура) 
Средняя температура в холодильнике 
должна быть около +5°C.
Установите значение, соответствующее 
нужной температуре.
Работу устройства можно остановить, 
установив ручку термостата в положение 
“0”.

Имейте в виду, что в области 
охлаждения будут разные температуры.
Самая холодная область располагается 
непосредственно над контейнером для 
овощей и фруктов.

Температура внутри морозильника также 
зависит от температуры окружающей 
среды, частоты открывания дверцы и 
количества хранимых продуктов.    
Если дверца открывается часто, то 
температура внутри повышается.
По этой причине рекомендуется как 
можно скорее закрывать дверцу.

Замораживание
Замораживание продуктов

Морозильное отделение обозначено 
символом .
Прибор можно использовать для 
замораживания свежих продуктов, а 
также для хранения предварительно 
замороженных продуктов.
Следуйте рекомендациям, приведенным 
на упаковке продуктов.

• Внимание!
Не замораживайте газированные 
напитки, потому что бутылка может 
взорваться при замерзании в ней 
жидкости.

Будьте осторожны с замороженными 
продуктами, например, с цветными 
кубиками льда.
Не превышайте суточной 
производительности холодильника 
по замораживанию. См. паспортную 
табличку.  
Для сохранения качества продуктов 
замораживание следует проводить как 
можно быстрее.
При этом мощность по замораживанию 
не должна превышаться, и температура 
внутри морозильного отделения не будет 
повышаться.



RU21

• Внимание!
Продукты глубокой заморозки всегда 
храните отдельно от только что 
помещенных в морозильное отделение 
продуктов.

При глубокой заморозке горячих 
продуктов компрессор охлаждения будет 
работать до тех пор, пока они не будут 
полностью заморожены. Это может 
привести к временному чрезмерному 
охлаждению морозильного отделения.

Не беспокойтесь, если дверцу 
морозильной камеры тяжело открыть 
сразу же после того, как вы ее закрыли. 
Это связано с перепадом давления, 
которое через несколько минут 
уравняется, и дверцу можно будет 
нормально открыть.
Сразу после закрытия дверцы вы 
услышите звук вакуума. Это вполне 
нормально.

Приготовление кубиков 
льда

Наполните лоток для льда водой на 
3/4 объема и поместите в морозильное 
отделение.
После того, как вода превратится в лед, 
кубики льда можно вынуть.
Никогда не извлекайте кубики льда 
острыми предметами, такими как ножи 
или вилки. Так можно получить травму!

Вместо этого дайте кубикам льда 
немного подтаять или на короткое время 
поместите дно лотка в горячую воду.

Хранение замороженных 
продуктов

Отделение замороженных продуктов 
обозначено символом .

Отделение замороженных продуктов 
предназначено для хранения 
предварительно замороженных 
продуктов. Всегда соблюдайте 
рекомендации по хранению продуктов, 
указанные на их упаковке.

Размораживание прибора
Чрезмерное образование льда 
сказывается на замораживающей 
способности морозильника.
Поэтому рекомендуется размораживать 
прибор не менее двух раз в год или 
каждый раз, когда образовавшийся лед 
превышает 7 мм. 
Размораживайте морозильник, когда в 
нем мало или совсем нет продуктов.

Достаньте продукты глубокой заморозки. 
Оберните продукты глубокой заморозки 
несколькими слоями бумаги или одеялом 
и положите в прохладное место.
Отключайте прибор перед разморозкой.
Извлеките принадлежности 
(полки, ящики и т.д.) из прибора и 
воспользуйтесь подходящим по размеру 
сосудом для сбора талой воды.

При необходимости собирайте талую 
воду губкой или влажной тканью в 
морозильном отделении 

 и в отделении замороженных 
продуктов.  

Во время размораживания держите 
дверцу открытой.
Для ускорения размораживания 
поставьте внутрь прибора емкости с 
теплой водой.
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Не используйте для удаления льда 
электроприборы, размораживающие 
аэрозоли, а также такие острые или 
заточенные предметы, как ножи или 
вилки.

По окончании размораживания очистите 
внутренние поверхности.

Включите прибор в сеть. Разложите 
обратно замороженные продукты по 
ящичкам и задвиньте их.

Охлаждение

Хранение продуктов
Камера холодильника предназначена 
для непродолжительного хранения 
свежих продуктов и напитков.
Молочные продукты следует хранить 
в предназначенном для них отсеке 
холодильника.
Бутылки можно хранить в держателе 
или на полке для бутылок в дверце 
холодильника.
Сырое мясо лучше всего хранить в 
полиэтиленовом пакете в отсеке в самом 
низу холодильника.  
Прежде чем помещать горячие продукты 
и напитки в холодильник, дайте им 
остыть до комнатной температуры.

• Внимание!
Концентрированные спиртные напитки 
следует хранить в контейнере только 
в вертикальном положении и плотно 
закрытыми.
• Внимание!
В холодильнике нельзя хранить 
взрывчатые вещества или баллончики 
с воспламеняющимися сжатыми газами 
(консервированные сливки, аэрозольные 
баллоны и т.д.).
Существует опасность взрыва.

Размораживание прибора

Холодильное отделение 
размораживается автоматически. Талая 
вода стекает через сливной канал 
в накопительную емкость, которая 
расположена со стороны задней стенки 

холодильника.
Во время размораживания из-
за испарения на задней стенке 
холодильника образуются капли воды.
Если капли воды стекли не полностью, 
они снова могут замерзнуть по 
окончании размораживания. Вытирайте 
их мягкой тканью, смоченной в теплой 
воде. Не пользуйтесь твердыми или 
острыми предметами.

Время от времени необходимо проверять 
сток талой воды. Иногда он может 
засориться. Прочистите его при помощи 
инструмента для чистки труб или другого 
подобного инструмента.
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6  Обслуживание и чистка
A	 Ни в коем случае не используйте 

бензин, бензол или подобные вещества 
для чистки.

A	 Перед чисткой рекомендуем 
отсоединить изделие от электросети.

C	 Не используйте для чистки острые 
абразивные инструменты, мыло, 
бытовые чистящие средства, моющие 
средства и восковую политуру.

C	 Корпус изделия промойте теплой 
водой и затем вытрите насухо.

C	 Протрите внутреннюю поверхность 
изделия хорошо отжатой тканью, 
смоченной в растворе питьевой соды 
(1 чайная ложка на пол-литра воды), и 
вытрите насухо.

B	 Не допускайте попадания воды 
в корпус лампочки и в другие 
электрические компоненты.

B	 Если холодильник не будет 
использоваться в течение длительного 
времени, отключите сетевой шнур, 
извлеките все продукты, выполните 
чистку и оставьте дверцу приоткрытой.

C	 Регулярно проверяйте, не испачкан ли 
уплотнитель дверцы частицами пищи.

C	 Для снятия полок в дверце полностью 
разгрузите их, а затем просто 
приподнимите вверх.

C Для чистки наружных поверхностей и 
хромированных деталей изделия ни в 
коем случае не используйте чистящие 
средства или воду, содержащие хлор. 
Хлор вызывает коррозию таких 
металлических поверхностей.

C Не используйте острые и абразивные 
инструменты или мыло, бытовые 
чистящие средства, синтетические 
моющие средства, бензин, бензол, 
воск и т.д., иначе маркировка на 
пластиковых деталях исчезнет, и 
будет иметь место деформация. 
Используйте для очистки и вытирания 
насухо теплую воду и мягкую ткань.

Защита пластмассовых 
поверхностей 
•	 Не храните жидкое масло или 

продукты, приготовленные с 
добавлением масла, в морозильной 
камере в открытых контейнерах, 
так как они могут повредить 
пластмассовые поверхности. Если 
же масло протекло или попало на 
пластмассовую поверхность, сразу 
же очистите и промойте это место 
теплой водой.
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7  Рекомендации по устранению неисправностей
Прежде чем обращаться в сервисный центр, просмотрите этот перечень. Это 
может помочь сэкономить время и деньги. Ниже перечислены часто возникающие 
проблемы, причиной которых не являются дефекты производства или материалов. 
Некоторые из описанных здесь функций могут отсутствовать в вашей модели.

Холодильник не работает.

•	 Правильно ли включен холодильник в сеть? Вставьте вилку в розетку электросети.
•	 Не перегорел ли предохранитель розетки, в которую включен холодильник, или 

главный предохранитель? Проверьте предохранитель.

Конденсация на боковой стенке отделения холодильника (MULTI ZONE, COOL 
CONTROL и FLEXI ZONE).

•	 Очень низкая температура окружающей среды. Частое открывание и закрывание 
дверцы. Изделие работает в условиях повышенной влажности. Хранение продуктов, 
содержащих жидкость, в открытых контейнерах. Неплотно закрыта дверца.

•	 Переключите термостат на более низкую температуру. 
•	 Сократите периоды, когда дверца остается открытой, или открывайте ее реже.
•	 Накройте продукты, хранящиеся в открытых контейнерах, подходящим материалом.
•	 Вытрите конденсат сухой тканью и проверьте, не образуется ли он снова.

Не работает компрессор

•	 Термозащита компрессора может сработать при неожиданных отключениях 
энергоснабжения либо при выключении-включении прибора, поскольку давление 
хладагента в системе охлаждения не успевает стабилизироваться.

•	 Холодильник начнет работать примерно через 6 минут. Если по истечении этого 
времени холодильник не заработал, обратитесь в сервисный центр.

•	 Холодильник находится в режиме размораживания. Это нормально для 
холодильника с автоматическим размораживанием. Размораживание выполняется 
регулярно.

•	 Холодильник не включен в розетку электросети. Убедитесь, что вилка плотно 
вставлена в розетку электросети.

•	 Правильно ли отрегулирована температура? Нарушение подачи электроэнергии. 
Обратитесь к поставщику электроэнергии.
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Холодильник включается слишком часто или работает слишком долго.

•	 Новый холодильник может быть больше того, которым вы пользовались раньше. Это 
вполне нормально –  большие холодильники работают в течение более длительных 
периодов времени.

•	 Возможно, температура в помещении повышена. Это вполне нормально.
•	 Возможно, холодильник был недавно включен или только что загружен продуктами. 

Полное охлаждение холодильника может продолжаться на несколько часов дольше.
•	 Возможно, в холодильник недавно поместили большое количество горячих 

продуктов. Из-за наличия горячих продуктов холодильник будет работать дольше, 
чтобы достичь нужной температура хранения.

•	 Возможно, дверцы часто открываются либо оставались приоткрытыми в течение 
длительного времени. При попадании в холодильник теплого воздуха, он будет 
работать дольше. Открывайте дверцы реже.

•	 Неплотно закрыта дверца морозильного или холодильного отделения. Проверьте, 
плотно ли закрыты дверцы.

•	 Холодильник отрегулирован на очень низкую температуру. Установите в 
холодильнике более высокую температуру и подождите, пока установленная 
температура не будет достигнута.

•	 Возможно, уплотнитель дверцы холодильного или морозильного отделения 
загрязнен, изношен, разорван или неправильно установлен. Почистите или 
замените уплотнитель. Из-за поврежденного или разорванного уплотнителя 
холодильник будет работать дольше, чтобы поддерживать текущую температуру.

Температура в морозильном отделении слишком низкая, в то время как 
температура в холодильном отделении достаточная.

•	 Температура морозильного отделения установлена на очень низкое значение. 
Установите в морозильном отделении более высокую температуру и проверьте 
работу.

Температура холодильного отделения очень низкая, в то время как температура в 
морозильном отделении достаточная.

•	 Температура в холодильном отделении установлена на очень низкое значение. 
Установите в холодильном отделении более высокую температуру и проверьте 
работу.

Замерзают продукты в выдвижных контейнерах холодильного отделения.

•	 Температура в холодильном отделении установлена на очень низкое значение. 
Установите в холодильном отделении более высокую температуру и проверьте 
работу.

Температура в холодильном и морозильном отделении слишком высокая.

•	 Температура в холодильном отделении установлена на очень высокое значение. 
Температура в холодильном отделении влияет на температуру в морозильном 
отделении. Изменяйте температуру в холодильном или морозильном отделении, 
пока не будет достигнут нужный уровень температуры.

•	 Возможно, неплотно закрыта дверца. Полностью закройте дверцу.
•	 Возможно, в холодильник недавно поместили большое количество горячих 

продуктов. Подождите, пока холодильное или морозильное отделение достигнет 
нужной температуры.

•	 Возможно, холодильник был недавно включен в сеть.  Для полного охлаждения 
потребуется некоторое время из-за большого размера холодильника.
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Из холодильника доносится шум, похожий на тиканье механических часов.

•	 Этот шум вызван работой электромагнитного клапана холодильника. Он 
обеспечивает прохождение хладагента, который выполняет охлаждение, через 
отделения холодильника, в которых установлена температура охлаждения или 
замораживания.  Это вполне нормально и не является неисправностью.

Уровень рабочего шума повышается во время работы холодильника.

•	 Рабочие характеристики изделия могут изменяться в зависимости от изменений 
температуры окружающей среды. Это нормально и не является неисправностью.

Вибрация или шум.

•	 Пол неровный или нежесткий. Холодильник медленно перемещается и при этом 
дрожит. Убедитесь в том, что пол ровный и достаточно прочный, чтобы выдержать 
вес изделия.

•	 Шум могут вызывать предметы, которые находятся на холодильнике. Такие 
предметы следует убрать с холодильника.

Слышен шум льющейся или разбрызгивающейся жидкости.

•	 Расход жидкости и газа изменяется в соответствии с принципами работы изделия. 
Это нормально и не является неисправностью.

Слышен шум, похожий на шум ветра.

•	 Для обеспечения эффективного охлаждения в холодильнике используются 
устройства подачи воздуха (вентиляторы). Это нормально и не является 
неисправностью.

Конденсация влаги на внутренних стенках холодильника.

•	 Жаркая и влажная погода способствует образованию льда и конденсации влаги. 
Это нормально и не является неисправностью. 

•	 Дверцы приоткрыты. Убедитесь, что дверцы полностью закрыты.
•	 Возможно, дверцы открывались очень часто, или дверца оставалась открытой 

длительное время. Открывайте дверцу реже.

Появление влаги снаружи холодильника или между дверцами.

•	 Возможно, причина во влажной погоде. Это вполне нормально при влажной погоде. 
Когда влажность уменьшится, конденсация исчезнет.

Неприятный запах внутри холодильника.

•	 Следует выполнить чистку внутри холодильника. Протрите холодильник внутри 
губкой, смоченной в теплой воде или в газированной воде.

•	 Некоторые контейнеры или упаковочные материалы также могут быть источником 
запаха. Используйте другой контейнер или упаковочный материал другой марки.

Дверца (дверцы) не закрывается (не закрываются).

•	 Упаковки продуктов могут препятствовать закрыванию дверцы. Переместите 
упакованные продукты, препятствующие закрытию дверцы.

•	 Возможно, холодильник стоит не совсем вертикально, это может вызвать дрожание 
при любом перемещении. Отрегулируйте регулировочные винты.

•	 Пол неровный или нежесткий. Убедитесь в том, что пол ровный и может выдержать 
вес холодильника.

Контейнеры для фруктов и овощей прилипли.

•	 Возможно, продукты касаются верхней части контейнера. Переместите продукты в 
контейнере.
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Изготовитель: «Arcelik A.S.» Юридический адрес: Караач Джаддеси № 2-6 34445 
Сютлюдже Стамбул, Турция (Karaağaç Caddesi No:2-6 Sütlüce, 34445,Turkey)

 Произведено в Турции

 Импортер на территории РФ: ООО «БЕКО» Юридический адрес: 601021 Россия, 
Владимирская обл., Киржачский р-н, МОСП Першинское, дер. Федоровское, ул. 
Сельская, д. 49.

Информацию о сертификации продукта Вы можете уточнить, позвонив на горячую линию 
8-800-200-23-56. 

Дата производства включена в серийный номер продукта, указанный на этикетке, 
расположенной на продукте, а именно: первые две цифры серийного номера 
обозначают год производства, а последние две – месяц. Например, ”10-100001-05» 
обозначает, что продукт произведен в мае 2010 года. 

Изготовитель  оставляет за собой право на внесение изменений в конструкцию, дизайн и 
комплектацию электроприбора.

изготовитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию, дизайн и 
комплектацию электроприбора.



Leggere innanzitutto il manuale di istruzioni.
Gentile Cliente,
ci auguriamo che l'articolo da Lei scelto, prodotto in moderni stabilimenti e 

sottoposto ai più severi controlli di qualità, risponda interamente alle Sue esigenze.
A tal fine, La invitiamo a leggere attentamente il manuale di istruzioni del prodotto 

prima di procedere al suo utilizzo e di conservarlo per eventuali consultazioni 
future.

Il presente manuale
•	 Aiuterà l'utente ad utilizzare l'apparecchio in modo rapido e sicuro.

•	 Leggere le istruzioni per l'uso prima di installare e utilizzare il prodotto.

•	 Seguire attentamente le istruzioni, in particolare quelle inerenti alla sicurezza.

•	 Conservare il presente manuale in un luogo facilmente accessibile per eventuali 
future consultazioni. 

•	 Leggere inoltre gli altri documenti forniti assieme al prodotto.

•	 Il presente manuale può essere valido anche per altri modelli. 

Simboli e loro descrizione
Il manuale di istruzioni contiene i seguenti simboli:
C	 Informazioni importanti o consigli utili di utilizzo.

A	�Segnale di avvertimento in caso di situazioni pericolose per la persona o i beni.

B	Segnale di avvertimento in caso di problemi con il voltaggio. 
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1  Il frigorifero  

1.	 Mensole amovibili

2.	 Luce interna e manopola del 
termostato

3.	 Canale di raccolta dell’acqua di 
sbrinamento – tubo di drenaggio

4.	 Coperchio scomparto frutta e verdura

5.	 Scomparto frutta e verdura

6.	 Piedi anteriori regolabili

7.	 Scomparto latticini

8.	 Scomparti della controporta

9.	 Scomparto per le uova

10.	Mensola bottiglie

11.	Pinza per bottiglie

12.	Guarnizione superiore

C  Le illustrazioni contenute in questa guida sono schematiche e potrebbero non 
corrispondere esattamente al prodotto in uso. Se le parti in oggetto non sono 
incluse nel prodotto acquistato, significa che sono da intendersi per altri modelli.
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2   Importanti avvertenze per la sicurezza
Prendere in esame le seguenti 

informazioni. Se queste informazioni 
non vengono rispettate, possono 
verificarsi lesioni personali o danni 
materiali. Quindi tutte le garanzie e gli 
impegni sull’affidabilità diventerebbero 
privi di validità. 

La vita d’uso dell’unità acquistata 
è 10 anni.  Questo è il periodo in cui 
si conservano le parti di ricambio 
necessarie perché l’unità funzioni come 
descritto. 

Uso previsto
•	 Questo apparecchio è destinato ad 

un uso domestico e applicazioni simili 
come

•	 aree destinate a cucina in negozi, 
uffici e altri ambienti di lavoro;

•	 fattorie e da clienti in alberghi, motel e 
altri ambienti di tipo residenziale; 

•	 ambienti tipo bed and breakfast; 

•	 catering e simili applicazioni non 
commerciali. 

•	 Non deve essere usato all’esterno.  
L’uso esterno non è appropriato 
anche se coperto da un tetto. 

Sicurezza generale
•	 Quando si vuole smaltire/eliminare 

l'apparecchio, è consigliabile 
consultare il servizio autorizzato per 
apprendere le informazioni necessarie 
e conoscere gli enti autorizzati.

•	 Consultare il servizio di manutenzione 
autorizzato per tutti i problemi 
relativi al frigorifero. Non intervenire 
o far intervenire sul frigorifero senza 
informare il servizio manutenzione 
autorizzato.

•	 Non mangiare coni gelati ghiacciati 
p cubetti di ghiaccio o gelati appena 
presi dal freezer! (possono provocare 
bruciature da freddo alla bocca). 
(Ciò potrebbe causare sintomi di 
congelamento in bocca). 

•	 Non mettere bottiglie e lattine di bibite 
liquide nello scomparto del freezer. 
altrimenti potrebbero esplodere. 

•	 Non toccare con le mani gli alimenti 
gelati; possono incollarsi ad esse. 

•	 Il vapore e i materiali per la pulizia 
vaporizzati non devono mai essere 
usati per pulire e scongelare il 
frigorifero. In questo caso il vapore 
può entrare in contatto con le parti 
elettriche e provocare corto circuito o 
scossa elettrica. 

•	 Non usare mai parti del frigorifero 
come lo sportello come mezzo di 
supporto o movimento. 

•	 Non utilizzare dispositivi elettrici 
all’interno del frigorifero.

•	 Non danneggiare il circuito di 
raffreddamento, in cui circola il 
refrigerante, con utensili perforanti 
o taglienti. Il refrigerante può 
scoppiare quando i canali del gas 
dell’evaporatore, le estensioni dei 
tubi o le pellicole superficiali vengono 
punti e possono provocare irritazioni 
alla pelle e lesioni agli occhi.

•	 Non bloccare o coprire la ventilazione 
dell’elettrodomestico.

•	 Le riparazioni agli apparecchi 
elettrici devono essere eseguite 
solo da personale qualificato. Le 
riparazioni eseguite da personale 
non competente possono provocare 
danni all’utilizzatore.
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•	 In caso di guasto o durante lavori 
di riparazione e manutenzione, 
scollegare la fornitura d'energia 
principale spegnendo il fusibile 
principale o scollegando la presa 
dell’apparecchio. 

•	 Non tirare dal cavo quando si estrae 
la spina. 

•	 Posizionare le bibite più alte molto 
vicine e in verticale 

•	 Non conservare sostanze esplosive 
come aerosol con gas propellenti 
infiammabili nell'apparecchio. 

•	 Non utilizzare apparecchiature 
meccaniche o altri mezzi diversi da 
quelli consigliati dal produttore, per 
accelerare il processo di sbrinamento.

•	 Questo apparecchio non deve essere 
usato da persone (compresi bambini) 
con capacità fisiche, sensoriali 
o mentali ridotte, o mancanza di 
esperienza e conoscenza, a meno 
che non ricevano la supervisione o le 
istruzioni per l’uso dell’apparecchio 
da parte di una persona responsabile 
della loro sicurezza. 

•	 Non utilizzare frigoriferi danneggiati. 
Consultare il servizio assistenza in 
caso di dubbi.

•	 La sicurezza elettrica del frigorifero è 
garantita unicamente se il sistema di 
messa a terra dell’apparecchiatura è 
conforme agli standard.

•	 L’esposizione del prodotto a pioggia, 
neve, sole e vento è pericolosa per la 
sicurezza elettrica.

•	 Contattare l’assistenza autorizzata 
quando ci sono danni ai cavi ecc., 
in modo che non creino pericoli per 
l’utente. 

•	 non collegare mai il frigorifero alla 
presa a muro durante l’installazione, 
per evitare il rischio di morte o lesioni 
gravi.

•	 Questo frigorifero è destinato solo alla 
conservazione di alimenti. Non deve 
essere usato per altri fini.

•	 L'etichetta che descrive le specifiche 
tecniche del prodotto si trova 
a sinistra nella parte interna del 
frigorifero.

•	 Non collegare il frigorifero a sistemi di 
risparmio energetico poiché possono 
danneggiare l'apparecchio.

•	 Se il frigorifero presenta una luce 
blu, non guardarla usando dispositivi 
ottici.

•	 Se l'alimentazione è scollegata negli 
apparecchi controllati manualmente, 
attendere almeno 5 minuti prima di 
ricollegarla.

•	 Questo manuale deve essere 
trasferito al successivo proprietario 
del frigorifero, in caso di passaggio di 
proprietà.

•	 Quando si sposta l'apparecchio, 
assicurarsi di non danneggiare il 
cavo di alimentazione. Per evitare 
che il cavo di alimentazione si 
incendi, evitare di torcerlo. Non 
mettere oggetti pesanti sul cavo di 
alimentazione. Quando il frigorifero 
viene collegato alla rete, non toccare 
la presa di alimentazione con le mani 
bagnate.
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•	 Non collegare il frigorifero alla rete se 
la presa elettrica è allentata.

•	 Non far schizzare l'acqua 
direttamente sulle parti esterne o 
interne del frigorifero per ragioni di 
sicurezza.

•	 Non spruzzare materiali infiammabili 
come gas propano, ecc. nelle 
vicinanze del frigorifero, a causa del 
rischio di incendio ed esplosioni.

•	 Non mettere oggetti pieni di acqua 
sopra al frigorifero poiché potrebbero 
provocare uno shock elettrico o un 
incendio.

•	 Non sovraccaricare il frigorifero con 
troppi alimenti. Gli alimenti in eccesso 
possono cadere quando viene aperto 
lo sportello, causando lesioni alla 
persona o danneggiando il frigorifero. 
Non mettere oggetti sopra al 
frigorifero poiché potrebbero cadere 
quando si apre o si chiude lo sportello 
dell'apparecchio.

•	 Materiali che richiedono determinate 
condizioni di temperatura come 
vaccini, farmaci termosensibili, 
materiali scientifici, ecc. non devono 
essere tenuti in frigorifero.

•	 Se il frigorifero non viene usato 
per molto tempo, deve essere 
scollegato dalla rete. Un problema 
nell'isolamento del cavo elettrico 
potrebbe provocare un incendio.

•	 La punta della spina elettrica deve 
essere regolarmente pulita altrimenti 
potrebbe provocare un incendio.

•	 La punta della spina deve essere 
pulita regolarmente con un panno 
asciutto; altrimenti può provocare un 
incendio.

•	 Il frigorifero potrebbe spostarsi 
quando i piedini regolabili non sono 
posizionati in modo fermo a terra. 
Usando i piedini regolabili si assicura 
che il frigorifero sia posizionato in 
modo stabile sul pavimento.

•	 Se il frigorifero ha una maniglia sullo 
sportello, non tirare l'apparecchio 
dalla maniglia quando lo si sposta, 
altrimenti la maniglia potrebbe 
staccarsi.

•	 Se è necessario utilizzare 
l’apparecchio vicino ad un altro 
frigorifero o un altro freezer, la 
distanza tra gli apparecchi deve 
essere almeno 8 cm. Altrimenti si può 
creare condensa sulle pareti laterali 
che sono l’una di fronte all’altra.

•	 La pressione principale dell’acqua 
non deve scendere sotto 1bar. La 
pressione principale dell’acqua non 
deve essere superiore a 8 bar.

•	 Usare solo acqua potabile.
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Sicurezza bambini
•	 Se la porta ha un lucchetto, la chiave 

deve essere tenuta lontana dalla 
portata dei bambini.

•	 I bambini devono ricevere la 
supervisione necessaria ad assicurare 
che non giochino con l’apparecchio. 

Conformità alla direttiva 
WEEE e allo smaltimento dei 
rifiuti: 

Questo apparecchio è 
conforme alla Direttiva UE 
WEEE (2012/19/EU).  
Questo apparecchio 
riporta il simbolo di 
classificazione per i rifiuti 
delle apparecchiature 
elettriche ed elettroniche 

(WEEE).
Questo apparecchio è stato realizzato 

con parti e materiali di alta qualità che 
possono essere riutilizzati e sono adatti 
ad essere riciclati. Non smaltire i rifiuti 
dell’apparecchio con i normali rifiuti 
domestici e gli altri rifiuti alla fine della vita 
di servizio. Portarlo al centro di raccolta 
per il riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche. Consultare 
le autorità locali per conoscere la 
collocazione di questi centri di raccolta.

Conformità alla Direttiva 
RoHS:

L’apparecchio acquistato è conforme 
alla Direttiva UE RoHS (2011/65/EU).  
Non contiene materiali pericolosi o 
proibiti specificati nella Direttiva.

Informazioni sulla confezione
I materiali di imballaggio del prodotto 

sono realizzati con materiali riciclabili 
secondo i nostri regolamenti nazionali 
sull’ambiente. Non smaltire i materiali 
di imballaggio con i rifiuti domestici o 
altri rifiuti. Portarli ai punti di raccolta 
dedicati ai materiali di imballaggio, 
previsti dalle autorità locali.

Avvertenza HCA
Se il prodotto è dotato di un 
sistema di raffreddamento che 
contiene R600a: 

Questo gas è infiammabile. Pertanto, 
fare attenzione a non danneggiare il 
sistema di raffreddamento e le tubazioni 
durante l’uso e il trasporto.  In caso di 
danni, tenere il prodotto lontano da 
potenziali fonti di incendio che possono 
provocarne l’incendio e ventilare la 
stanza in cui si trova l'unità.  
Ignorare l’avvertenza se il 
prodotto è dotato di un sistema 
di raffreddamento che contiene 
R134a.  

Si può vedere il gas usato nella 
produzione del dispositivo sull'etichetta 
informativa che si trova nella parte 
interna sinistra dello stesso.

Non gettare mai il prodotto nel fuoco.



IT8

Cose da fare per risparmiare 
energia
•	 Non lasciare lo sportello del frigorifero 

aperto per lungo tempo.

•	 Non inserire cibo caldo o bevande 
calde nell'elettrodomestico.

•	 Non sovraccaricare il frigorifero 
impedendo la circolazione dell’aria al 
suo interno.

•	 Non installare il frigorifero sotto la luce 
diretta del sole o nelle vicinanze di 
forni, lavastoviglie o radiatori.

•	 Porre attenzione nel conservare il 
cibo in contenitori chiusi.

•	 La quantità massima di alimenti può 
essere posta nello scomparto freezer 
del frigorifero quando il ripiano o il 
cassetto dello scomparto freezer 
sono rimossi. Il valore di consumo 
energetico dichiarato per il frigorifero 
è stato stabilito con il ripiano o il 
cassetto dello scomparto freezer 
rimossi e con la quantità massima 
di alimenti caricata. Non c'è rischio 
nell'usare un ripiano o un cassetto 
secondo le forme e le dimensioni 
degli alimenti da congelare.
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3  Installazione

B	Ricordarsi che il fabbricante non 
è responsabile della mancata 
osservanza delle informazioni fornite 
nel manuale di istruzioni.

Punti da tenere in 
considerazione quando si 
trasporta nuovamente il 
frigorifero
1.	 Deve essere svuotato prima di ogni 

trasporto.

2.	 Scaffali, accessori, cestelli ecc. devono 
essere fissati nel frigorifero in modo 
sicuro per mezzo di nastro adesivo 
prima di essere di nuovo imballati.

3.	 L’imballaggio deve essere eseguito 
con nastro spesso e forte e le 
norme di trasporto devono essere 
scrupolosamente seguite.

Cose da non dimenticare…
Tutti i materiali riciclati sono una fonte 

indispensabile per la natura e per le 
nostre risorse naturali.

Se si vuole contribuire al riciclaggio 
di materiali da imballo, è necessario 
rivolgersi per ulteriori informazioni alle 
autorità locali per l’ambiente.

Prima di utilizzare il frigorifero
Prima di avviare l’uso del frigorifero, 

controllare quanto segue:
1.	 L’interno del frigorifero è asciutto e 

l’aria può circolare liberamente sul 
retro?

2.	 Installare i 2 distanziali in plastica 
come illustrato in figura. I distanziali 
di plastica garantiranno la distanza 
necessaria alla circolazione dell'aria 
tra il frigorifero e la parete. (La 
figura è soltanto un esempio e 
non rappresenta l'esatto modello 
dell'apparecchio).

3.	 Pulire la parte interna del frigorifero 
come consigliato nella sezione 
“Manutenzione e pulizia”.

4.	 Collegare il frigorifero alla presa 
elettrica. Quando lo sportello del 
frigorifero viene aperto si accenderà la 
luce interna allo scomparto frigo.

5.	 Si udrà un rumore quando il 
compressore si avvia. I liquidi e i 
gas sigillati nel sistema refrigerante 
possono produrre dei rumori, anche 
se il compressore non è in funzione; 
questo è abbastanza normale. 

1

2

3
3

3
1
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6.	 I bordi anteriori del frigorifero possono 
essere tiepidi. Questo è normale. 
Queste zone sono progettate 
per essere tiepide per evitare la 
condensazione.

Collegamento elettrico
Collegare il frigorifero ad una presa di 

messa a terra protetta da un fusibile 
della capacità appropriata.

Importante:

•	 Il collegamento deve essere conforme 
ai regolamenti nazionali.

•	 Il cavo di alimentazione deve 
essere facilmente accessibile dopo 
l’installazione.

•	 La tensione specificata deve essere 
pari a quella di rete.

•	 Le prolunghe e le prese multiple 
non devono essere usate per il 
collegamento.

B	Un cavo di alimentazione danneggiato 
deve essere sostituito da un 
elettricista qualificato.

B	L’apparecchio non deve essere usato 
finché non viene riparato! C’è pericolo 
di shock elettrico!

Smaltimento del materiale di 
imballaggio

I materiali di imballaggio potrebbero 
essere dannosi per i bambini. 
Tenere i materiali di imballaggio fuori 
dalla portata dei bambini o smaltirli 
classificandoli secondo le istruzioni sui 
rifiuti. Non smaltirli insieme ai normali 
rifiuti domestici.

L’imballaggio del frigorifero è prodotto 
con materiali riciclabili.

Smaltimento del vecchio 
frigorifero

Smaltimento del vecchio frigorifero 
senza danni per l’ambiente.
•	 Bisogna consultare il rivenditore 

autorizzato o il centro di raccolta rifiuti 
della propria città per quanto riguarda 
lo smaltimento del frigorifero.

•	 Prima di smaltire il frigorifero, tagliare 
la spina elettrica e, se ci sono blocchi 
allo sportello, renderli inutilizzabili per 
proteggere i bambini da eventuali 
pericoli.

Posizionamento e 
installazione

A  Nel caso in cui la porta di ingresso 
della stanza in cui il frigorifero deve 
essere posizionato non è abbastanza 
grande per il passaggio del frigorifero, 
chiamare il servizio autorizzato per 
rimuovere le porte del frigorifero e per 
farlo passare attraverso la porta. 

1.	 Installare il frigorifero in un luogo che 
ne permetta il facile utilizzo.

2.	 Tenere il frigorifero lontano da fonti di 
calore, luoghi umidi e luce diretta del 
sole.

3.	 Intorno al frigorifero deve esserci 
ventilazione appropriata per poter 
avere operatività efficiente. Se il 
frigorifero deve essere posizionato in 
un recesso della parete, è necessario 
porlo ad almeno 5 cm di distanza dal 
soffitto e a 5 cm dalla parete. Se il 
pavimento è coperto con un tappeto, 
l'apparecchio deve essere sollevato 
di 2,5 cm dal pavimento. 

4.	 Posizionare l'elettrodomestico solo su 
superfici uniformi e piane per evitare 
dondolii.
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Sostituzione della lampadina 
interna 

Se la luce smette di funzionare, 
spegnere la presa di corrente ed 
estrarre la spina di rete.  Seguire le 
istruzioni che seguono per controllare 
se la lampadina si è allentata. 

Se la luce non funziona comunque, 
richiedere una lampadina sostitutiva da 
15 Watt (Max) del tipo coperchio a vite 
E14 al proprio negoziante di materiale 
elettrico e inserirla come segue.
1.	 Spegnere la presa di corrente ed 

estrarre la spina di rete. Può rivelarsi 
utile rimuovere i ripiani per un 
accesso più semplice.

2.	 Rimuovere la copertura del diffusore 
di luce come mostrato nella figura 
(a-b).

3.	 Sostituire la lampadina bruciata.

4.	 Rimontare la copertura del diffusore 
di luce come mostrato nella figura 
(c).“Spingere in modo fermo per 
assicurare che la copertura sia 
montata in modo corretto”. 

5.	 Smaltire immediatamente e con 
attenzione le lampadine bruciate.

“La lampadina di ricambio può essere 
facilmente acquistata presso un buon 
negozio di apparecchiature elettriche o 
un negozio di fai da te”.
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Regolazione dei piedini
Se il frigorifero non è in equilibrio:
è possibile bilanciare il frigorifero 

ruotando i piedini anteriori come 
illustrato in figura. L’angolo in cui i 
piedini sono più bassi quando girati 
in direzione della freccia nera e rialzati 
quando girati in direzione opposta. 
Un aiuto per sollevare leggermente il 
frigorifero faciliterà tale processo.

 Installazione (Sotto il 
bancone)
•	 L’altezza interna del bancone 

deve essere di 820 mm.(!) Non 
posizionare fornelli o alter fonti di 
calore sul bancone in cui è installato 
l’elettrodomestico.

•	 La presa di alimentazione a muro 
deve essere vicino al lato sinistro o 
destro dell’elettrodomestico.

•	 Rimuovere il coperchio superiore 
dell’elettrodomestico. Vi sono 4 viti 
(due sul retro e due sotto il bordo 
anteriore) da rimuovere. 

Figura 1
•	 Tagliare la parte mostrata 

nell’illustrazione, quindi rimuoverla 
aiutandosi con le pinze.

•	 Collocare l’elettrodomestico sotto il 
bancone e regolare i piedini anteriori 
finché la parte superiore non tocca il 
bancone.

Per utilizzare il prodotto sotto il 
bancone, la distanza tra il muro e il 
riferimento indicato nella plastica di 
collegamento superiore deve essere di 
almeno 595 mm. 
Fig. 2-3
•	 issare l’elettrodomestico sotto il 

bancone utilizzando 2 delle viti tolte 
dal coperchio superiore (Il materiale 
del bancone deve essere in plastica o 
in legno!): 

Figura 4
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4   Preparazione

•	 Il frigorifero dovrà essere installato 
ad almeno 30 cm lontano da fonti 
di calore, come forni, riscaldamento 
centrale e stufe e ad almeno 5 cm 
da forni elettrici e non deve essere 
esposto alla luce diretta del sole.

•	 La temperatura ambiente della stanza 
in cui viene installato il frigorifero 
deve essere almeno 10°C . Usare il 
frigorifero in ambienti con temperatura 
inferiore non è consigliabile per motivi 
di efficienza.

•	 Assicurarsi che l’interno del frigorifero 
sia ben pulito.

•	 In caso di installazione di due 
frigoriferi l’uno accanto all’altro, 
devono esservi almeno 2 cm di 
distanza tra di loro.

•	 Quando il frigorifero viene messo in 
funzione per la prima volta, osservare 
le seguenti istruzioni per le prime sei 
ore.

•	 La porta non si deve aprire 
frequentemente.

•	 Deve funzionare vuoto senza alimenti 
all’interno.

•	 Non staccare il frigo dalla presa 
di corrente. Se si verifica un calo 
di potenza al di là del controllo 
dell'utente, vedere le avvertenze nella 
sezione “Soluzioni consigliate per i 
problemi”.

•	 Conservare i materiali originali di 
imballaggio per futuri trasporti o 
spostamenti.



IT14

1

55 mm

595 mm

82
0 

m
m

2 3

4

a

a c

b

b d

e

b b

Inversione degli sportelli
Procedere in ordine numerico.
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Inversione degli sportelli
Procedere in ordine numerico.

1

60°

9

14

60°

16

10

2

3

4

8

7
7

12
12

11

11

6

6

15

13

5
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Warm Cold
1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

5 Utilizzo del frigorifero

La temperatura di funzionamento è 
regolata con il comando temperatura. 

1 = impostazione raffreddamento 
minimo (Impostazione più calda)
5 = impostazione raffreddamento 
massimo (Impostazione più fredda)

(Oppure)

Min. = impostazione 
raffreddamento minimo 
(Impostazione più calda)
Max. = impostazione 
raffreddamento massimo 
(Impostazione più fredda) 

La temperatura media all’interno del 
frigo dovrebbe essere intorno a +5°C.

Scegliere l’impostazione secondo la 
temperatura desiderata. 

È possibile interrompere il 
funzionamento dell’elettrodomestico 
regolando la manopola del termostato 
sulla posizione “0”. 

Si noti che ci saranno temperature 
diverse nell’area di raffreddamento. 

La sezione più fredda è quella 
immediatamente sopra lo scomparto 
per le verdure.

La temperatura interna dipende 
anche dalla temperatura ambiente, 
dalla frequenza con cui lo sportello 
viene aperto e dalla quantità di cibo 
contenuto all’interno.     

L’apertura frequente dello sportello 
provoca un aumento della temperatura 
interna. 

Per questo motivo si consiglia di 
chiudere lo sportello subito dopo l’uso, 
il più velocemente possibile. 

Congelamento

Congelamento alimenti
Il comparto freezer è segnalato da 

questo simbolo . 
È possibile usare l’elettrodomestico 

per congelare cibi freschi ma anche per 
conservare cibi pre-congelati. 

Vedere i consigli presenti sulle 
confezioni degli alimenti. 

• Attenzione
Non congelare bibite gassate, poiché 

la bottiglia potrebbe esplodere quando 
il liquido al suo interno si congela. 

Fare attenzione ai prodotti congelati, 
ad esempio cubetti di ghiaccio colorati. 

Non superare la capacità di 
congelamento dell’elettrodomestico in 
24 ore. Vedere l’etichetta informativa.  
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Per conservare la qualità degli alimenti, 
il congelamento deve avvenire quanto 
più rapidamente possibile. 

In questo modo, non verrà superata 
la capacità di congelamento e la 
temperatura all’interno del freezer non 
aumenterà. 

• Attenzione
Mantenere il cibo già surgelato 

separato dal cibo appena messo. 

Quando si surgela cibo caldo, il 
compressore di raffreddamento lavorerà 
finché il cibo non è perfettamente 
congelato.  Ciò può temporaneamente 
causare un raffreddamento eccessivo 
dello scomparto di refrigerazione. 

Se lo sportello del freezer si apre con 
difficoltà dopo averlo appena chiuso, 
non c’è da preoccuparsi.  Ciò è dovuto 
alla differenza di pressione che si 
livellerà e consentirà allo sportello di 
essere aperto normalmente dopo pochi 
minuti. 

Si sentirà un rumore a vuoto subito 
dopo aver chiuso lo sportello.  Ciò è 
abbastanza normale.

Preparazione dei cubetti di 
ghiaccio

Riempire la vaschetta per cubetti di 
ghiaccio per 3/4 con acqua e metterla 
nel freezer. 

Quando l’acqua si è trasformata in 
ghiaccio, è possibile estrarre i cubetti. 

Non usare mai oggetti taglienti come 
coltelli o forchette per rimuovere i 
cubetti.  Pericolo di lesioni! 

Lasciare che i cubetti si sciolgano 
leggermente o mettere la parte inferiore 
della vaschetta in acqua calda per poco 
tempo. 

Conservazione di cibo 
congelato

Il comparto del cibo congelato è 
segnalato da questo simbolo .

Il comprato del cibo congelato è 
adatto alla conservazione del cibo 
precongelato. È necessario osservare 
sempre i consigli per la conservazione 
riportati sulla confezione dei cibi.

Sbrinamento 
dell’elettrodomestico 

Una eccessiva formazione di 
ghiaccio influenza la prestazione di 
congelamento dell’elettrodomestico. 

Si consiglia pertanto di sbrinare 
l’elettrodomestico almeno due volte 
all’anno o ogniqualvolta le formazioni di 
ghiaccio superano i 7 mm.  

Sbrinare l’elettrodomestico quando 
c’è poco cibo o non ce n’è affatto.
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Estrarre gli alimenti surgelati.  
Avvolgere gli alimenti surgelati in vari 
strati di carta o in una coperta e tenerli 
in un posto freddo. 

Scollegare l’elettrodomestico o 
spegnere l’interruttore per avviare il 
processo di sbrinamento. 

Estrarre gli accessori (come ripiani, 
cassetti, ecc.) dall’elettrodomestico 
e usare un contenitore adatto per 
raccogliere l’acqua di sbrinamento. 

Usare una spugna o un panno morbido 
per rimuovere l’acqua di sbrinamento 
nel comparto freezer, se necessario.  

 e comparto cibi congelati  

Tenere lo sportello aperto durante lo 
sbrinamento. 

Per uno sbrinamento più veloce, 
mettere dei contenitori con acqua calda 
nell’elettrodomestico. 

Non usare mai apparecchi elettrici, 
spray per lo sbrinamento o oggetti 
appuntiti o taglienti come coltelli o 
forchette per rimuovere il ghiaccio. 

Dopo il completamento dello 
sbrinamento, pulire l’interno.

Ricollegare l’elettrodomestico alla 
rete.  Mettere gli alimenti congelati 
nei cassetti e far scorrere i cassetti 
all’interno del freezer. 

Raffreddamento

Conservazione alimenti
Lo scomparto frigo serve per la 

conservazione a breve termine di cibi 
freschi e bevande. 

Conservare i prodotti caseari 
nell’apposito scomparto del frigorifero. 

Le bottiglie possono essere messe nel 
portabottiglie o nel ripiano per bottiglie 
dello sportello. 

La carne cruda viene conservata al 
meglio in una busta in polietilene nello 
scomparto sul fondo del frigorifero.   

Lasciare che i cibi e le bevande calde si 
raffreddino fino a temperatura ambiente 
prima di metterli nel frigorifero.

• Attenzione
Conservare l’alcol concentrato in un 

contenitore esclusivamente in posizione 
verticale e perfettamente chiuso. 
• Attenzione

Non conservare sostanze esplosive 
o contenitori con gas propellenti 
infiammabili (panna in bomboletta, 
lattine spray, ecc.) nell’elettrodomestico. 

Pericolo di esplosioni. 
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Sbrinamento 
dell’elettrodomestico 

Lo scomparto frigo si sbrina 
automaticamente. L’acqua di 
sbrinamento scorre attraverso il canale 
di drenaggio fino a un contenitore di 
raccolta sul retro dell’elettrodomestico.

Durante lo sbrinamento, si formano 
goccioline di acqua sul retro del frigo a 
causa dell’evaporatore. 

Se le gocce non scivolano via 
completamente, possono congelarsi 
di nuovo al termine dello sbrinamento. 
Rimuoverle con un panno inumidito 
con acqua calda. Non utilizzare oggetti 
duri o appuntiti.

Controllare periodicamente il flusso 
dell’acqua di sbrinamento. Potrebbe 
bloccarsi occasionalmente. Pulirlo con 
un attrezzo per pulire i tubi o qualcosa 
di simile
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6  Manutenzione e pulizia 
A	Non usare mai gasolio, benzene o 

sostanze simili per scopi di pulizia.

B	È consigliato scollegare l’apparecchio 
prima della pulizia.

B	Non utilizzare mai attrezzi appuntiti o 
sostanze abrasive, saponi, detergenti 
per la casa o cere per la pulizia.

C	 Utilizzare acqua tiepida per pulire 
l'alloggiamento del frigorifero e 
asciugarlo.

C	 Utilizzare un panno umido intriso 
di una soluzione composta da un 
cucchiaino di bicarbonato di soda e 
da circa mezzo litro di acqua e pulire 
l'interno, quindi asciugare.

B	Assicurarsi che l'acqua non penetri 
nel quadro di comando della 
temperatura.

B	Se il frigorifero non viene usato per un 
lungo periodo di tempo, scollegare il 
cavo di alimentazione, rimuovere tutti 
gli alimenti dal suo interno, pulirlo e 
lasciare lo sportello aperto.

C	 Controllare le guarnizioni della porta 
periodicamente per garantire che 
siano pulite e che non siano presenti 
particelle di cibo.

A	Per rimuovere il vassoio dello 
sportello, rimuovere tutto il contenuto 
e spingere semplicemente il vassoio 
verso l'alto.

A Non utilizzare mai agenti di pulizia 
o acqua contenente cloro per pulire 
le superfici esterne e le parti rivestiti 
in cromo dell’apparecchio. Il cloro 
provoca corrosione su tali superfici di 
metallo.

Protezione delle superfici di 
plastica 

C	 Non inserire oli liquidi o piatti cotti in 
olio nel frigorifero se in contenitori 
non sigillati poiché questi possono 
danneggiare le superfici in plastica 
del frigorifero. In caso di fuoriuscita di 
olio sulle superfici in plastica, pulire e 
asciugare le parti della superfici con 
acqua tiepida.
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7  Soluzioni consigliate per i problemi

Prima di chiamare il servizio assistenza, rivedere la lista precedente. Si risparmierà 
tempo e denaro. Questa lista comprende frequenti reclami che non derivano da 
difetti di lavorazione o dai materiali utilizzati. Alcune delle funzioni descritte qui 
potrebbero non esistere nel proprio prodotto. 

Il frigorifero non funziona.  
•	 Il frigorifero è correttamente collegato alla corrente? Inserire la spina nella presa a 

muro. 

•	 Il fusibile della presa a cui è collegato il frigorifero è funzionante o il fusibile 
principale è saltato? Controllare il fusibile. 

Condensa sulla parete laterale dello scomparto frigo (MULTIZONE, COOL 
CONTROL e FLEXI ZONE).
•	 Ambiente in condizioni molto fredde. Apertura e chiusura frequente della porta 

Ambiente in condizioni molto umide Conservazione del cibo contenente liquidi 
in contenitori aperti. Porta lasciata aperta. Portare il termostato a temperatura 
inferiore.  

•	 Diminuire il tempo di apertura della porta o aprirla meno frequentemente. 

•	 Coprire il cibo contenuto in contenitori aperti con materiale adatto.  

•	 Asciugare la condensa con un panno asciutto e controllare se continua.  
Il compressore non funziona

•	 La protezione termica del compressore è inattiva in caso di mancanza di 
corrente o di mancato collegamento alla presa, se il sistema refrigerante non è 
ancora stato regolato. Il frigorifero comincerà a funzionare dopo circa 6 minuti. . 
Chiamare il servizio assistenza se il frigorifero non inizia a funzionare al termine di 
questo periodo.

•	 Il frigorifero è nel ciclo di sbrinamento. Si tratta di una cosa per un frigorifero 
con sbrinamento completamente automatico. Il ciclo di sbrinamento si verifica 
periodicamente.

•	 L'elettrodomestico non è collegato alla presa. Accertarsi che la spina sia inserita 
in modo corretto nella presa.

•	 Le regolazioni di temperatura sono eseguite correttamente?

•	 Potrebbe esserci un'assenza di corrente.
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Il freezer funziona frequentemente o per lunghi periodi.
•	 Il nuovo frigorifero è più grande del precedente.  Ciò è abbastanza normale. I 

grandi frigoriferi lavorano per lunghi periodi di tempo. 

•	 La temperatura ambiente può essere alta. Ciò è abbastanza normale.

•	 Il frigorifero è stato collegato alla presa di recente o è stato riempito di cibo. Lo 
sbrinamento completo del frigorifero può durare un paio d’ore. 

•	 Grandi quantità di cibo caldo sono state recentemente inserite. I cibi caldi 
devono essere raffreddati fino alla temperatura ambiente prima di essere riposti 
nel frigorifero. 

•	 La porta del freezer rimane aperta per un lungo periodo o le porte sono 
state aperte di frequente. L’aria tiepida  entrata nel frigorifero ne provoca il 
funzionamento per un periodo più lungo. Aprire le porte meno frequentemente.

•	 La porta del frigorifero o del freezer è stata lasciata aperta. La/e porta/e non si 
chiude/chiudono. 

•	 Il frigo è regolato a temperatura molto bassa. Regolare la temperatura del 
frigorifero ad un livello più alto e attendere fino a che la stessa sia acquisita.

•	 La chiusura della porta del frigorifero o del freezer può essere usurata, rotta o 
non inserita in modo appropriato. Pulire o sostituire la guarnizione. Guarnizioni 
rotte o danneggiate provocano il funzionamento del frigo per periodi più lunghi 
per mantenere la temperatura corrente. 

La temperatura ambiente è molto bassa  mentre la temperatura del frigorifero 
è sufficiente.
•	 Il frigo è regolato a temperatura molto bassa. Regolare la temperatura ad un 

livello più alto e controllare.
La temperatura ambiente è molto bassa  mentre la temperatura del freezer è 

sufficiente.
•	 Il frigorifero potrebbe essere stato regolato a temperatura molto bassa. Regolare 

la temperatura ad un livello più alto e controllare.
Il cibo che è nei cassetti dello scomparto frigo si sta congelando. 

•	 Il frigorifero potrebbe essere stato regolato a temperatura molto bassa. Regolare 
la temperatura ad un livello più alto e controllare.
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La temperatura del frigo o freezer è molto alta.
•	 Il frigorifero potrebbe essere stato regolato a temperatura molto alta. La 

regolazione del frigorifero provoca effetti sulla temperatura del freezer. Cambiare 
la temperatura di frigo o freezer fino a che essa non raggiunge un livello 
sufficiente.

•	 La porta del freezer rimane aperta per un lungo periodo o le porte sono state 
aperte di frequente; aprire con minore frequenza.

•	 La porta potrebbe essere rimasta aperta; chiudere la porta completamente.

•	 Grandi quantità di cibo caldo sono state recentemente inserite. Attendere fino a 
che il frigorifero o freezer non raggiungono la temperatura desiderata. 

•	 Il frigorifero è stato collegato alla presa di recente.   Lo sbrinamento completo del 
frigorifero ha bisogno di tempo.

Il rumore aumenta quando il frigorifero sta lavorando.
•	 La performance operativa del frigorifero può cambiare secondo i cambiamenti 

della temperatura ambiente. Si tratta di una cosa normale e non di un guasto.
Vibrazioni o rumore.

•	 Il pavimento non è orizzontale o è debole. Il frigorifero ondeggia quando si sposta 
lentamente. Accertarsi che il pavimento sia in piano e forte abbastanza da 
sopportare il frigorifero. 

•	 Il rumore potrebbe essere provocato dagli oggetti nel frigorifero.  Bisogna 
rimuovere gli oggetti sopra al frigorifero.

Ci sono rumori che provengono dal frigorifero come gocciolamenti o spruzzo 
di liquidi.
•	 Il flusso di liquido e gas si verifica secondo i principi operativi del frigorifero.  Si 

tratta di una cosa normale e non di un guasto.
C’è un rumore come vento che soffia. 

•	 Le ventole sono usate per raffreddare il frigorifero. Si tratta di una cosa normale e 
non di un guasto.

Condensa  sulla parete interna del frigorifero.
•	 Il clima caldo/umido aumenta il ghiaccio e la condensa. Si tratta di una cosa 

normale e non di un guasto. 

•	 Le porte potrebbero essere state lasciate aperte; assicurarsi che sono 
completamente chiuse.

•	 La porta del freezer rimane aperta per un lungo periodo o le porte sono state 
aperte di frequente; aprire con minore frequenza.

Umidità al di fuori del frigorifero o tra le porte.
•	 Potrebbe esserci umidità nell'aria; questo è normale nei climi umidi. Al diminuire 

dell’umidità, la condensa scompare.
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Odore cattivo dentro al frigorifero. 
•	 L’interno del frigorifero deve essere pulito. Pulire l’interno con una spugna, acqua 

tiepida o carbonata. 

•	 Alcuni contenitori o alcuni materiali per la confezione possono provocare odori. 
Usare contenitori diversi o marche diverse.

La porta non è chiusa.
•	 Il cibo impedisce la chiusura della porta. Sostituire le confezioni che ostruiscono 

la porta.  

•	 Il frigorifero non è completamente verticale sul pavimento e rotola quando è 
spostato leggermente. Regolare le viti di elevazione. 

•	 Il pavimento non è orizzontale o forte. Accertarsi che il pavimento sia in piano, 
forte e in grado di sopportare il frigorifero.

Gli scomparti frutta e verdura sono bloccati. 
•	 Il cibo potrebbe toccare il tetto del cassetto. Risistemare il cibo nel cassetto.



Моля първо да прочетете това ръководство!
Уважаеми клиенти,
Надяваме се, че вашият продукт, произведен в съвременни фабрики и 

проверен при най-стриктни процедури за контрол на качеството, ще ви 
осигури ефективна работа.

За целта, ви съветваме да прочетете внимателно цялото ръководство за 
употреба на продукта преди да го ползвате и да го държите под ръка за 
справки в бъдеще.

Това ръководство
•	 Ще ви помогне да използвате уреда по-най-бърз и безопасен начин.
•	 Прочетете ръководството преди монтаж и работа с продукта.
•	 Следвайте всички инструкции, особено тези за безопасност.
•	 Дръжте ръководството на лесно достъпно място, тъй като може да се 

нуждаете от него. 
•	 Освен това, прочетете и другите листовки, доставени с продукта.
•	 Обърнете внимание, че това ръководство може да важи и за други модели 

уреди. 

Символи и техните описания
Това ръководство за употреба съдържа следните символи:
C	 Важна информация или полезни съвети за употреба.
C	 Предупреждения при опасност за живота или имуществото.
B	 Предупреждения за електрическата мощност. 
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1  Вашият хладилник

1.	 Подвижни рафтове
2.	 Вътрешна лампа и копче на 

термостата.
3.	 Улей за водата от разлеждането - 

Дренажна тръба
4.	 Капак на контейнера за запазване 

на свежестта
5.	 Контейнер за запазване на 

свежестта

6.	 Регулируеми предни крачета
7.	 Отделение за млечни продукти
8.	 Рафтове на вратата
9.	 Тава за яйца
10.	Рафт за бутилки
11.	Захващач за бутилки
12.	Горен плот

C Фигурите в настоящето ръководство за употреба са схематични и може 
да не отговарят точно на вашия уред. Ако споменатите части липсват във 
вашия уред, то те важат за други модели.
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2  Важни предупреждения относно безопасността
Моля, прегледайте следната 

информация. Неспазването на 
тази информация може да доведе 
до наранявания или материални 
щети. В противен случай всякаква 
гаранция и отговорност стават 
невалидни.

Сервизният живот на закупеният 
от вас продукт е 10 години. Това 
е периода, в който се пазят 
резервните части за продукта, за да 
може той да работи както е описано.

Употреба на уреда
	 Този продукт е предназначен за 

употреба
•	 в закрити помещения и зони, като 

например вкъщи;
•	 в затворена работна среда като 

например магазин и офиси;
•	 в затворени сгради за 

настаняване на хора, като 
например вили, хотели, пансиони. 

•	  Този продукт не бива да се 
използва навън.

 Обща безопасност
•	 Когато решите да изхвърлите 

продукта, препоръчваме да се 
консултирате с оторизирания 
сервиз за да получите нужната 
информация за това, както и с 
оторизираните власти.

•	 Консултирайте се с оторизирания 
сервиз по всякакви въпроси 
и проблеми, свързани с 
хладилника. Не се опитвайте 
да поправяте сами или да 
позволявате друг да прави 
това без да предупредите 
оторизирания сервиз.

•	 За продукти с фризерно 
отделение; Не яжте сладолед 
или кубчета лед веднага след 
като ги извадите от фризерното 
отделение! (Това може да доведе 
до измръзване в устата ви.) 

•	 За продукти с фризерно 
отделение; Не поставяйте 
бутилирани или консервирани 
течности във фризерното 
отделение. В противен случай те 
може да се пръснат. 

•	 Не пипайте замразената храна 
с ръце; тя може да се залепи за 
ръката ви. 

•	 Изключете хладилника от 
контакта преди почистване или 
размразяване.

•	 Не бива никога да използвате 
пара и парни почистващи 
материали при почистването и 
разлеждането на хладилника. 
Парата може да влезе в контакт 
с електрическите части и да 
предизвика късо съединение или 
токов удар. 

•	 Никога не използвайте частите 
на хладилника, като например 
вратата за подпора или за 
стъпване. 
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•	 Не използвайте електрически 
уреди вътре в хладилника.

•	 Не повреждайте частите, 
където циркулира охладителя 
с пробивни или режещи 
инструменти. Евентуалното 
изтичане на охладител при 
пробиване на каналите на 
изпарителя, удълженията на 
тръбата или покритието върху 
повърхността може да предизвика 
раздразнения на кожата или 
нараняване на очите.

•	 Не покривайте и не блокирайте 
с предмети вентилационните 
отвори на хладилника.

•	 Електрическите устройства 
трябва да се ремонтират само 
от оторизирани лица. Ремонтът, 
извършен от некомпетентно 
лице може да създаде риск за 
потребителя.

•	 В случай на каквато и да е 
повреда или по време на 
поддръжка и ремонт, изключете 
хладилника от ел. захранване 
като изключите съответния 
бушон или извадите щепсела от 
контакта. 

•	 Не дърпайте за кабела когато 
искате да извадите щепсела от 
контакта. 

•	 Високоградусови спиртни 
напитки трябва да се поставят в 
хладилника само вертикално и 
плътно затворени. 

•	 Никога не съхранявайте спрейове 
съдържащи възпламеними 
или експлозивни вещества в 
хладилника.

•	 Не използвайте механични 
устройства или други средства, 
за да ускорите процеса на 
размразяване, освен посочените 
от производителя.

•	 Този уред не е предназначен за 
употреба от лица с физически, 
сензорни или умствени 
разстройства или лица без опит 
и познания (включително деца), 
освен ако те не са наблюдавани 
или инструктирани относно 
употребата на уреда от отговорно 
за безопасността им лице.

•	 Не използвайте хладилника ако 
е повреден. Ако имате някакви 
съмнения, се обърнете към 
сервизния агент.

•	 Електрическата безопасност 
на хладилника е гарантирана 
само ако заземяването на ел. 
инсталация в дома ви отговаря на 
съответните стандарти.

•	 Излагането на продукта на 
дъжд, сняг, слънце и вятър 
представлява опасност от 
електрическа гледна точка.

•	 Свържете се с оторизирания 
сервиз при повреда в 
захранващия кабел за да 
избегнете всякакъв риск.

•	 Никога не включвайте хладилника 
в контакта по време на 
инсталация. В противен случай 
съществува риск за живота или от 
сериозно нараняване.

•	 Тзи хладилник е предназначен 
само за съхранение на 
хранителни продукти. Той не бива 
да се ползва за никакви други 
цели.
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•	 Етикетът с технически 
спецификации е разположен 
въхру лявата вътрешна стена на 
хладилника.

•	 Никога не свързвайте хладилника 
с енергоспестяващи системи; те 
могат да повредят хладилника.

•	 Ако на хладилника има синя 
светлина, не разглеждайте синята 
светлина с оптически устройства.

•	 За ръчно контролирани 
хладилници, изчакайте поне 
5 минути за да рестартирате 
хладилника след прекъсване в 
захранването.

•	 Това упътване за употреба 
трябва да се предаде на новия 
собственик ако уредът бъде 
продаден на други лица.

•	 Внимавайте да не повредите 
захранващия кабел при 
транспортирането на хладилника. 
Огъванет на кабела може да 
дведе до пожар. Никога не 
поставяйте тежки предмети върху 
захранващия кабел. Не пипайте 
щепсела с мокри ръце когато 
включвате уреда в контакта.

•	 Не включвайте хладилника в 
разхлабени контакти.

•	 По причини на безопаснотта по 
външността или вътрешността 
на уреда не бива да се пръска 
директно вода.

•	 Не пръскайте субстанции, 
съдържащи възпламеними газове 
от рода на пропан газ в близост 
до хладилника за да избегнете 
риска от пожар и експлозия.

•	 Никга не поставяйте съдове, 
пълни с вода върху хладилника, 
тъй като това може да доведе до 
токов удар или пожар.

•	 Не препълвайте хладилника с 
прекомерно количество храна. 
Ако е препълнен, хранителните 
продукти може да паднат и да 
ви наранят или да повредят 
хладилника при отваряне на 
вратата. Никога не поставяйте 
предмети върху хладилника; 
в противен случай те може 
да изпаднат при отварянето 
и затварянет на вратата на 
хладилника.

•	 Тъй като се нуждаят от точно 
определена температура 
на съхранение (ваксини, 
температурно-зависими 
лекарства, научни материали, 
и др.) не бива да се държат в 
хладилника.

•	 Ако не бъде използван дълго 
време, хладилникът трябва 
да бъде изключен от контакта. 
Възможно е неизправност в 
захранващия кабел да доведе до 
пожар.

•	 Накрайникът на щепсела трябва 
да бъде редовно почистван за да 
се избегне риска от пожар.

•	 Накрайникът на щепсела трябва 
да бъде редовно почистван със 
сух парцал за да се избегне риска 
от пожар.
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•	 Хладилникът може да мърда 
ако регулируемите крачета не 
са стабилно закрепени на пода. 
Стабилното закрепване на 
регулируемите крачета на пода 
може да предпази хладилника от 
мърдане.

•	 При преместването на 
хладилника, не го хващайте за 
дръжката на вратата. В противен 
случай тя може да се откъсне.

•	 Ако се налага да поставите уреда 
до друг хладилник или фризер, 
разстоянието между двата уреда 
трябва да е поне 8см. В противен 
случай прилежащите странични 
стени може да се навлажнят.

За продукт с воден 
разпределител;
	 Налягането на водата трябва да е 

поне 1 бар. Налягането на водата 
трябва да е под 8 бара.

•	 Използвайте само питейна вода.

Защита от деца
•	 Ако на вратата е поставена 

ключалка, ключът трябва да се 
държи далеч от достъпа на деца.

•	 Децата трябва да бъдат 
надзиравани за да се избегне 
играене с уреда.

Съвместимост с WEEE 
Директива за ихвърляне на 
отпадъчни продукти: 

   Продуктът отговаря на 
изискванията на 
директивата на ЕС за 
ихвърляне на отпадъчни 
продукти (2012/19/EU).  
Този продукт носи 
класификационен символ 

за отпадъчно електрическо и 
електронно оборудване (WEEE).

Продуктът е произведен от 
висококачествени части и 
материали, които могат да 
се използват повторно и са 
подходящи за рециклиране. 
Не изхвърляйте уреда заедно 
с обикновените битови и 
други отпадъци в края на 
оперативния му живот. Занесете 
го в събирателния център за 
рециклиране на електронно 
и електрическо оборудване. 
Обърнете се към местните власти 
за повече подробности относно 
тези събирателни центрове.
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Съвместимост с 
директивата за 
ограничаване на 
употребата на определени 
опасни вещества
Закупеният от вас продукт отговаря 

на изискванията на директивата 
за ограничаване на употребата 
на определени опасни вещества 
на ЕС (2011/65/EU).  Той не 
съдържа никой от вредните и 
забранени материали, описани в 
Директивата.

Информация за 
опаковъчните материали
Опаковъчните матгериали на 

продукта са произведени от 
рециклируеми материали 
съгласно нашите национални 
наредби за опазване на 
околната среда. Не изхвърляйте 
опаковъчните материали заедно 
с битовите и други отпадъци. 
Занесете ги в пунктовете 
за събиране на опаковъчни 
материали, определени от 
местните власти.

HCA предупреждение
Ак охлаждащата система на 
уреда ви съдържа R600a: 

Този газ е запалим. Затова 
внимавайте да не повредите 
охладителната система и тръбите 
при употреба и транспорт. В случай 
на повреда, дръжте продукта 
далеч от потенциални източници 
на огън, което може да доведе 
до подпалването на уреда и 
проветрявайте стаята, където се 
намира той. 
Не взимайте предвид 
това предупреждение ако 
охладителната ви система 
съдържа R134a. 

Типът газ, използван в продукта, е 
обозначен на страничната табелка 
с данни върху вътрешната лява 
страна на хладилника.

Никога не изхвърляйте уреда в 
огън.
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Неща, които да направите с 
цел пестене на енергия
•	 Не оставяйте вратите на 

хладилника отворени за дълго.
•	 Не прибирайте горещи храни и 

напитки в хладилника.
•	 Не препълвайте хладилника за 

да не се затруднява въздушната 
циркулация вътре в него.

•	 Не инсталирайте хладилника под 
пряка слънчева светлина или 
в близост до уреди, излъчващи 
топлина, като фурни, съдомиялни 
машини или радиатори.

•	 Дръжте храната в затворени 
контейнери.

•	 За уреди с фризерно отделение; 
Можете да съхранявате 
максимално количество 
хранителни продукти ако 
свалите рафта или чекмеджето 
на хладилника. Стойността 
на енергийната консумация, 
посочена върху хладилника, е 
измерена при свален рафт или 
чекмедже на фризера и при 
максимално зареждане. Няма 
никаква опасност да използвате 
рафт или чекмедже в зависимост 
от формата и размера на 
хранителните продукти които 
замразявате.

•	 Разлеждането на замразена 
храна в хладилника ще осигури 
както пестене на енергия, така 
и ще запази качеството на 
хранителните продукти.
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3  Монтаж
B	Запомнете, че производителят 

не носи отговорност, в случай, че 
предоставената в ръководството 
за употреба информация не се 
спазва.

На какво да обърнете 
внимание при повторно 
транспортиране на 
хладилника
1.	 	Хладилникът трябва да се 

изпразни и почисти преди всяко 
транспортиране.

2.	 	Рафтовете, аксесоарите, 
контейнера за запазване 
свежестта и др. в хладилника 
трябва да се залепят добре с 
изолирбанд срещу друсането при 
пренасяне.

3.	 Опаковката трябва да се обиколи 
с дебело тиксо и здрави въжета 
и правилата за транспортиране, 
напечатани върху опаковката, да 
се спазват.

Не забравяйте...
Всеки рециклиран продукт е 

от ползва за природата и 
националните ресурси.

Ако искате да допринесете за 
рециклирането на опаковъчните 
материали, може да получите 
информация за това от местните 
власти и органи за опазване на 
околната среда.

Преди да започнете работа 
с хладилника
Преди да започнете употреба на 

хладилника, моля поверете 
следното:

1.	 Вътрешността на хладилника 
суха ли е и може ли въздухът да 
циркулира свободно в задната му 
част?

2.	 Може да монтирате двата 
пластамасови клина както е 
показано на илюстрацията. 
Пластмасовите клинове 
осигуряват нужната дистанция 
между хладилника и стената, 
така че да се осигури циркулация 
на въздух. (Илюстрацията на 
фигурата е само пример и не 
отговаря точно на вашия продукт.)

1

2

3
3

3
1
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3.	 	Почистете вътрешността на 
хладилника, както е препоръчано 
в раздел "Поддръжка и 
почистване".

4.	 Включете хладилника в контакта. 
При отваряне на вратата 
вътрешната лампичка светва.

5.	 Ще чуете шум, когато 
компресорът започне да работи. 
Нормално е течността и газовете 
в охладителната система да 
издават шум, дори компресорът 
да не работи. 

6.	 Предните ъгли на хладилника 
може да са топли на пипане. 
Това е нормално. Тези части са 
проектирани да бъдат топли с цел 
избягване на кондензацията.

Електрическо свързване
Свържете хладилника към заземен 

контакт, който се предпазва от 
бушон с подходящ капацитет.

Важно:
•	 Свързването трябва да бъде 

направено в съответствие с 
наредбите в страната.

•	 Щепселът трябва да е лесно 
достъпен след монтажа.

•	 Посочената мощност трябва да 
отговаря на мощността на вашето 
захранване.

•	 При свързването не бива 
да се ползват удължители и 
разклонители.

B	Ако кабелът е повреден, 
той трябва да се подмени от 
квалифициран техник.

B	Уредът не бива да се ползва 
преди тда бъде поправен! 
Съществува опасност от токов 
удар!

Изхвърляне на 
опаковъчните материали

Опаковъчните материали може 
да представляват опасност за 
децата. Дръжте опаковъчните 
материали далеч от достъпа на 
деца или ги изхвърлете разделно, 
в съответствие с указанията за 
изхвърляне на отпадъци. Не ги 
изхвърляйте заедно с другите 
битови отпадъци.

Опаковката на вашия хладилник 
е изработена от рециклируеми 
материали.

Изхвърляне на стария ви 
хладилник.

Изхвърлете стария си уред така, че 
да не навредите на околната среда.
•	 Може да се консултирате с 

оторизирания търговец или 
центъра за събиране на отпадъци 
във вашата община относно 
изхвърлянето на хладилника ви.

Преди да изхвърлите хладилника ви, 
отрежете кабела и, ако вратата 
е със заключалки, ги направете 
неизползваеми, така, че да 
предпазите децата от всякакви 
евентуални рискове.
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Поставяне ни монтиране
A	Ако вратата на стаята, където 

ще инсталирате хладилника, не 
е достатъчно широка за да мине 
уреда през нея, се обадете в 
оторизирания сервиз за да свалят 
вратите на хладилника и го 
вкарайте странично през вратата. 

1.	 Инсталирайте хладилника на 
място, където може лесно да се 
ползва.

2.	 Дръжте хладилника далеч от 
топлинни източници, задушни 
места и пряка слънчева светлина.

3.	 Трябва да осигурите добра 
вентилация около хладилника 
за да може той да работи 
ефективно. Ако ще монтирате 
хладилника в ниша в стената, 
трябва да има поне 5 см 
разстояние от тавана и стената. 
Ако подът е покрит с килим, 
уредът трябва да се повдигне на 
2.5 см от пода. 

4.	 Поставете хладилника върху 
равна подова повърхност за да се 
избегне клатене на уреда.
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Смяна на вътрешната 
лампичка 

Ако лампичката не свети, 
изключете превключвателя и 
извадете захранващия кабел от 
контакта. Следвайте следните 
указания за да проверите дали 
лампичката се е разхлабила.

Ако лампичката продъльава да 
не работи, купете крушка E14 15 W 
(макс.) от специализиран магазин и 
я поставете както следва:
1.	 Изключете превключвателя и 

извадете захранващия кабел 
от контакта. Може да извадите 
рафтовете за по-лесен достъп.

2.	 Свалете капака на лампичката 
както е показано на фигурата (a-
b).

3.	 Подменете изгорялата крушка.
4.	 Поставете обратно капака на 

лампичката както е показано на 
фигурата (c).   “Натиснете здраво 
за да проверите дали капакът е 
поставен правилно.”

5.	 Внимателно изхвърлете 
изгорялата крушка.

“Крушка за подмяна може лесно 
да се намери в магазин за ел.части 
или универсален магазин.”
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4	 Подготовка
•	  Хладилникът ви трябва да 

се инсталира поне на 30 
см разстояние от топлинни 
източници като котлони, фурни, 
централно парно, на поне 5 см от 
електрически печки и не трябва 
да се излага на пряка слънчева 
светлина.

•	  Температурата в стаята, където 
ще инсталирате хладилника, 
трябва да е поне 10°C. 
Употребата на хладилника 
при по-студени условия не е 
препоръчителна, тъй като това се 
отразява на ефективността му.

•	 Проверете дали вътрешността на 
хладилника е почистена изцяло.

•	 Ако два хладилника се 
инсталират един до друг, трябва 
да има поне 2 см разстояние 
помежду им.

•	 Когато използвате хладилника за 
първи път, следвайте следните 
указания през първите 6 часа.

•	 Вратата не бива да се отваря 
често.

•	 Хладилникът трябва да работи 
празен, без храна в него.

•	 Не изключвайте хладилника от 
щепсела. Ако има прекъсване 
на захранването, което не 
можете да контролирате, моля 
прочетете предупрежденията в 
раздел “Възможни решения на 
възникнали проблеми”.

•	 Оригиналната опаковка и 
изолиращи материали трябва 
да се запазят за бъдещо 
транспортиране или преместване.
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 Монтаж (Под тезгяха)

•	 Вътрешната височина на тезгяха 
трябва да е 820мм.(!) Готварски 
печки или други топлинни 
източници не бива да се поставят 
над тезгяха под който е монтиран 
уредът.

•	  Контактът на стената трява да 
е близо до лявата или дясната 
страна на уреда..

•	 Вдигнете горния капак на уреда. 
Има 4 винта (2 отзад, 2 под 
предния ръб)., които трябва да 
бъдат отстранени. 

Фиг. 1
•	 Отрежете частта, показана на 

картината, и след това я свалете с 
помощта на клещи.

•	 Поставете уреда под тезгяха и 
регулирайте предните крачета 
така, че горната му част да допре 
тезгяха.

•	 За да може да ползвате уреда 
под тезгяха, разстоянието между 
стената и частта, посочена в 
горната свързваща пластмасова 
част, трябва да е поне 595 мм. 

Фиг. 2-3
•	 Наместете уреда под тезгяха като 

ползвате 2 от винтовете, свалени 
от горния капак.(Тезгяхът трябва 
да е изработен от пластмаса или 
дърво!) 

Фиг. 4

Регулиране на крачетата
Ако хладилникът ви не е 

балансиран;
Може да балансирате хладилника 

като завъртите предните крачета 
както е показано на илюстрацията. 
Ъгълът, където е крака се понижава 
при завъртане по посока на 
черната стрелка и се увеличава 
при завъртане в обратната посока. 
Процесът се улеснява ако някой 
ви помогне като повдигне леко 
хладилника.
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Обръщане на вратите
Процедирайте по следния начин



BG17

Обръщане на вратите
Процедирайте по следния начин
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5  Употреба на хладилника ви

Работната температура се 
контролира от температурния 

регулатор.
1 = Най-слабо охлаждане (Най-
топло)
5 = Най-силно охлаждане (Най 
студено)

(или)

Min. = Най-слабо охлаждане  
(Най-топло)
Max. = Най-силно охлаждане  
(Най-студено) 

Средната температура в 
хладилника трябва да бъде около 
+5° C.

Моля, настройте според желаната 
температура.

Може да спрете работата на 
хладилника като поставите 
термостата на положение “0”.

Забележите, че температурите са 
различни в различните охладителни 
части.

Най-студено е над отделението за 
зеленчуци.

Warm Cold
1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

Вътрешната температура зависи 
и от температурата на околната 
среда, честотата на отваряне на 
вратата и количеството храна, 
съхранявана в хладилника.

Честото отваряне на вратата води 
до повишаване на вътрешната 
температура.

Затова се препоръчва възможно 
най-бързо затваряне на хладилника 
след ползване.

Замразяване

Замразяване на храна

Отделението на фризера е 
отбелязано със символ .

Може да ползвате уреда както за 
замразяване на прясна храна, така 
и за съхранение на предварително 
замразени продукти.

Моля прочетете препоръките, 
посочени върху опаковката на 
хранителните продукти.

• Внимание
Не залеждайте газирани напитки, 

защото бутилката може да избухне 
при замразяване на течността в 
нея.

Внимавайте с някои замразени 
продукти от рода на цветни кубчета 
лед.

Не надвишавайте капацитета за 
замразяване на уреда за 24 часа. 
Вижте табелката с данни.  



BG19

За да запазите качеството на 
храната, замразяването трябва да 
стане възможно най-бързо.

По този начин капацитетът на 
замразяване не се надвишава и 
температурата във фризера не се 
повишава.

• Внимание
Винаги дръжте вече дълбоко 

замразените хранителни продукти, 
разделени от прясно сложената 
храна.

Когато замразявате дълбоко 
гореща храна, охлаждащият 
компресор работи до пълното й 
замразяване. Това може временно 
да причини прекомерно охлаждане 
на хладилното отделение.

Не се безпокойте ако веднага след 
като сте я затворили, вратата на 
фризера се отваря с трудност. Това 
се дължи на разликата в налягането, 
което ще се нормализира и вратата 
ще може да бъде отворена нормално 
само след няколко минути.

След затваряне на вратата се 
чува звук от вакуум. Това е съвсем 
нормално.

Правене на кубчета лед

Напълнете поставката за лед ¾ с 
вода и я поставете във фризера.

Може да извадите кубчетата лед 
веднага след като водата се е 
превърнала на лед.

Никога не използвайте остри 
предмети като ножове или вилици 
за да извадите кубчетата. Има 
опасност да се нараните!

Вместо това изчакайте кубчетата 
лед леко да се отпуснат или 
поставете дъното на поставката в 
топла вода за момент.

Съхраняване на замразени 
храни

Отделението за замразени храни е 
отбелязано със символ .

Отделението за замразени храни 
е подходящо за съхранение на 
предварително замразени храни. 
Препоръката за съхранение, 
посочена на опаковката на храната, 
трябва винаги да се спазва.

Разлеждане на уреда.

Прекомерното количество наслоен 
лед води до намаляване качеството 
на рбаота на уреда.

Затова се препоръчва разлеждане 
на уреда поне два пъти в годината, 
или когато нивото на наслоения лед 
надвишава 7мм. 

Размразяването трябва да 
се извършва при извадена от 
хладилника храна или с много 
малко останала вътре.
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Извадете дълбоко замразената 
храна. Увийте дълбоко замразените 
продукти в няколко слоя хартия, 
или одеяло и ги дръжте на хладно 
място.

Изключете уреда от контакта 
или изключете прекъсвача за да 
започнете разлеждането.

Извадете всички принадлежности 
(като рафтове, чекмеджета и т.н.) от 
уреда и използвайте подходящ съд 
за събиране на оттичащата се вода.

Използвайте гъба или мек парцал 
ако е необходимо попиване на 
събралата се вода в отделението на 
фризера  или отделението 
за замразена храна  Дръжте 
вратата отворена по време на 
разлеждането.

За по-бързо разлеждане може да 
поставите съдове с гореща вътре 
вода в уреда.

Никога не използвайте 
електрически уреди, разлеждащи 
спрейове или остри предмети като 
ножове или вилици за да махнете 
леда.

След завършване на разлеждането, 
почитете вътрешността на уреда.

Сега може да включите уреда 
от захранващия кабел. Сложете 
замразената храна в чекмеджетата 
и ги поставете във фризера.

Охлаждане

Съхранение на храна

Хладилното отделение служи за 
краткотрайно съхранение на пресни 
храни и напитки.

Съхранявайте млечните продукти 
в съответното отделение на 
хладилника.

Бутилките могат да се съхраняват 
в държача за бутилки или на рафта 
за бутилки на вратата.

Суровото месо се съхранява най-
добре в найлонова торбичка в 
отделението в най-долната част на 
хладилника.  

Оставете топлата храна и 
напитки да се охладят до стайна 
температура преди да ги поставите 
в хладилника.

• Внимание
Съхраняването на концентриран 

алкохол става само в изправено 
положение и плътно затворен.
• Внимание

Не съхранявайте експлозивни 
материали и съдове с запалими 
пропилен газове (спрей-сметана и 
др.) в уреда.

Има опасност от експолозия.
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Разлеждане на уреда.
Хладилното отделение се 

размразява автоматично. 
Стичащата се вода се събира по 
дренажния канал в специален съд, 
в задната част на уреда.

По време на разлеждането на 
задната стена на хладилника се 
формират водни капки заради 
изпарението.

Ако не всички капки се стекат, те 
може да замръзнат отново след 
като разлеждането приключи. 
Попийте ги с мек парцал, напоен с 
топла вода. Не използвайте твърди 
или остри предмети.

Отвреме нареме проверявайте 
оттичането на водата. Случва се 
то да се блокира. Почистете с уред 
за почистване на тръби или друг 
подобен.



BG22

6  Поддръжка и почистване

A	Никога не използвайте газ, 
бензин или подобни вещества за 
почистване на уреда.

B	Препоръчваме ви да изключите 
уреда от контакта, преди 
почистване.

C	Никога не използвайте за 
почистване остри или абразивни 
материали, сапун, домакински 
препарати, перилни препарати 
или полир.

C	Използвайте хладка вода, за да 
почистите корпуса на хладилника, 
и подсушете.

C	Използвайте влажна кърпа, 
натопена в разтвор от една 
супена лъжица сода бикарбонат 
в половин литър вода, за да 
почистите вътрешността, и 
подсушете.

B	В гнездото на лампата и другите 
електрически компоненти не бива 
да навлиза вода.

B	Ако хладилникът няма да се 
използва дълго време, изключете 
го от контакта, извадете всички 
хранителни продукти, почистете 
го и оставете вратата открехната.

C	Редовно проверявайте 
уплътненията на вратата, за да 
сте сигурни, че са чисти и че по 
тях няма хранителни остатъци.

C	За да свалите рафт от вратата, 
извадете всички продукти и го 
бутнете нагоре от основата му.

C Никога не използвайте 
почистващи препарати или 
вода със съдържание на хлор 
за почистване на външните 
повърхности и хромираните части 
на продукта. Хлорът разяжда 
такива метални повърхности.

Предпазване на 
пластмасовите 
повърхности 
•	 Не слагайте течни мазнини 

или готвени в мазнина ястия в 
хладилника освен в затворен 
контейнер, тъй като те повреждат 
пластмасовите повърхности 
на хладилника. В случай на 
разливане или омазване на 
пластмасовите повърхности с 
мазнина, почистете и изплакнете 
съответната част от повърхността 
с топла вода.
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7  Възможни решения на възникнали проблеми
Моля, прегледайте този списък преди да се обадите в сервиза. Това може 

да ви спести време и пари. Този списък съдържа проблеми, които не са 
в резултат на дефетно производство или лоша употреба на материали.  
Някои от описаните тук характеристики може да не са налични във вашия 
продукт. 

Хладилникът не работи. 
•	 Хладилникът правилно ли е включен в контакта? Включете щепсела в 

контакта.
•	 Да не е изгорял бушонът на контакта, към който е свързан хладилника 

или главният бушон? Проверете бушона.
Кондензация по странияната стена на хладилното отделение 

(МУЛТИЗОНА, КОНТРОЛ НА ОХЛАЖДАНЕТО и FLEXI ZONE).
•	 Много студени външни температурни условия. Често отваряне и 

затваряне на вратата. Много влажни външни условия. Съхранение на 
храни със съдържание на течности в отворените контейнери. Оставена 
открехната вратата. Превключете термостата на по-ниска стойност. 

•	 Дръжте вратата отворена по-кратко време или я използвайте по рядко. 
•	 Покривайте храните, съхранявани в отворени контейнери с подходящи 

материали.
•	 Избършете кондензираната вода със сух парцал и проверете дали се 

кондензира отново.
Компресорът не работи

•	 Защитният термостат на компресора се изключва при внезапно 
прекъсване в захранването или при включване и изключване от 
контакта тъй като налягането на охладителя в охладителната система 
на хладилника все още не е уравновесен. Хладилникът ще започне да 
работи след около 6 минути. Ако след този период от време хладилникът 
не почне да работи, се свържете със сервиза.

•	 Хладилникът е в цикъл на разлеждане. Това е нормално за хладилник с 
напълно автоматично разлеждане. Цикълът на разлеждане се задейства 
периодично.

•	 Хладилникът не е включен в контакта. Проверете дали щепсела е добре 
вкаран в контакта.

•	 Правилно ли са направени температурните настройки?
•	 Захранването трябва да е изключено.
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Хладилникът работи често или продължително време
•	 Новият ви хладилник може да е по-широк от предишния. Това е съвсем 

нормално. Големите хладилници работят по-дълго време.
•	 Температурата в стаята може да е твърде висока. Това е съвсем 

нормално.
•	 Хладилникът може скоро да е включен в контакта или да е зареден с 

храна. Пълното охлаждане на хладилника може да продължи няколко 
часа по-дълго.

•	 Възможно е наскоро да сте поставили големи количества топла храна 
в хладилника. Горещата храна води до по-продължителна работа 
на хладилника до достигане на необходимата й температура на 
съхранение.

•	 Вратите може да са били отваряни често или оставени открехнати за 
дълго време. Топлият въздух, проникнал в хладилника, го кара да работи 
за по-продължителни периоди. Избягвайте да отваряте вратите толкова 
често.

•	 Вратата на фризерното или хладилно отделение може да е била 
оставена открехната. Проверете дали вратите са плътно затворени.

•	 Хладилникът е настроен на много ниска температура. Настройте 
хладилника на по-висок градус и изчакайте докато достигне 
температурата.

•	 Уплътнението на вратата на хладилника или фризера може да е 
замърсено, износено, повредено или неправилно поставено. Почистете 
или подменете уплътнението. Повреденото уплътнение кара хладилника 
да работи по-продължително време за да поддържа температурата.

Температурата във фризера е много ниска, докато температурата в 
хладилника е задоволителна
•	 Фризерът е настроен на много ниска температура. Настройте 

температурата във фризера на по-висока стойност и проверете.
Температурата в хладилника е много ниска, докато температурата във 

фризера е задоволителна
•	 Възможно е хладилникът да е настроен на много ниска температура. 

Настройте температурата в хладилника на по-висока стойност и 
проверете.

Хранителните продукти, съхранявани в чекмеджетата на хладилното 
отделение, замръзват.
•	 Възможно е хладилникът да е настроен на много ниска температура. 

Настройте температурата в хладилника на по-висока стойност и 
проверете.
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Температурата в хладилника или фризера е много висока.
•	 Възможно е хладилникът да е настроен на много висока температура. 

Настройката на хладилника оказва влияние върху температурата във 
фризера. Променете температурата в хладилника или фризера до 
достигане на задоволително ниво.

•	 Вратите може да са били отваряни често или оставени открехнати за 
дълго време; отваряйте ги по-нарядко.

•	 Вратата може да е била оставена открехната; затворете я докрай.
•	 Възможно е наскоро да сте поставили голямо количество топла храна 

в хладилника. Изчакайте хладилникът или фризерът да достигнат 
желаната температура. 

•	 Хладилникът може да е включен скоро в контакта. Пълното охлаждане 
на хладилника отнема време.

Работният шум се увеличава когато хладилникът работи.
•	 Оперативните характеристики на хладилника ви може да се променят в 

зависимост от промените на околната температура. Това е нормално и 
не е повреда.

Вибрации или шум.
•	 Подът не е равен или издръжлив. Хладилникът се люлее при леко 

помръдване. Уверете се, че подът е достатъчно здрав и равен и може да 
издържи хладилника. 

•	 Шумът може да идва от предметите, поставени върху хладилника. 
Свалете всякакви предмети от върху хладилника.

От хладилника се чуват се шумове като от разливане на течност или 
спрей.
•	 Потокът на течност и газ е в съответствие с оперативните принципи на 

хладилника ви. Това е нормално и не е повреда.
Чува се шум като от духане на вятър.

•	 Вентилаторите се използват за охлаждане на хладилника. Това е 
нормално и не е повреда.

Кондензация по вътрешните страни на хладилника.
•	 Топлият и влажен климат повишава залеждането и кондензацията. Това 

е нормално и не е повреда. 
•	 Вратите може да са били оставени открехнати; проверете дали са 

затворени докрай.
•	 Вратите може да са били отваряни често или оставени открехнати за 

дълго време; отваряйте ги по-нарядко.
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Отвън на хладилника или между вратите се събира влага.
•	 Възможно е въздухът да е влажен; това е нормално при влажен климат. 

Когато влажността във въздуха намалее, кондензираната вода ще 
изчезне.

Лоша миризма в хладилника.
•	 Вътрешността на хладилника трябва да се почисти. Почистете 

вътрешността на хладилника с гъба, хладка или газирана вода. 
•	 Миризмата може да излиза от контейнери или опаковъчни материали. 

Използвайте друг контейнер или различна марка опаковъчни материали.
Вратата не се затваря.

•	 Пакетите с храна може да пречат на затварянето на вратата. Преместете 
пакетите, които пречат на вратата. 

•	 Хладилникът не е изправен върху пода и се люлее при леко 
помръдване. Настойте повдигащите винтове. 

•	 Подът не е равен или издръжлив. Уверете се, че подът е равен и 
способен да издържи хладилника.

Контейнерите за запазване на свежестта са заклещени.
•	 Храната може да докосва горната част на чекмеджето. Разместете 

храната в чекмеджето.
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